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Pojistná smlouva č. 7721168004
Úsek pojištění hospodářských rizik

Město Louny
se sídlem: Louny, Mírové náměstí 35, PSČ 440 01, Česká republika

IČO: 00265209

(dále jen „pojistník"),

zastoupený Mgr. et Bc. Milanem Rychtaříkem, starostou města.

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka.

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem: Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika

IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897
(dále jen „pojistitel"),

zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami.

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/21, Praha 8, PSČ 186 00, Česká
republika.

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými

podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

&

Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím samostatného zprostředkovatele:

DVORNÍ GROUP, s.r.o.
se sídlem: Chomutov, Blatenská 2167/103, PSČ 430 03, Česká republika

IČO: 25025732

(dále jen „samostatný zprostředkovatel”).

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele je totožná s výše uvedenou adresou samostatného
zprostředkovatele.

Sjednání tohoto dodatku zprostředkoval pro pojistníka samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího
makléře.
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Článek I.
Úvodní ustanovení

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Obecná ujednání pro pojištění majetku

1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách 
vztahujících se ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše 
pojistného plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo 
způsob zabezpečení pojištěných věcí.

1.2. Pro pojištění majetku jsou místem pojištění
MP1) místa dle přílohy č. 1
MP2) místa dle přílohy č. 4
MP3) místa dle účetní či jiné evidence pojištěného
MP4) území města Loun, kromě míst pojištění jinak definovaných v této pojistné smlouvě
MP5) Louny, Mírové náměstí č.p. 35
MP6) Louny, Pod Nemocnicí č.p. 2379 + Osvoboditelů č.p.. 512 + Pražská č.p. 95
není-li dále uvedeno jinak.

Pojištěnými jsou:
a) Pojistník
b) Školy uvedené v Příloze č. 3 (pro pojištění obecné odpovědnosti za újmu)

K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmíní 
(dále jen „ZPP“) a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti
Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P-150/14 - pro živelní pojištění
ZPP P-200/14 - pro pojištění pro případ odcizení
ZPP P-250/14 - pro pojištění skla
ZPP P-320/14 - pro pojištění elektronických zařízení
ZPP P-6000/21 - pro pojištění odpovědnosti za újmu
Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek:
Živel
DZ106 - Zásoby a jejich uložení - Vymezení podmínek (1401)
DZ112 - Fotovoltaická elektrárna - Výluka (1401)
Zabezpečení
DOZ101 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věcí (netýká se finančních prostředků a cenných 

předmětů) (1612)
DOZ102 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů (1606)
DOZ105 - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (2001)
Odpovědnost za újmu
DODP6002 - Výkon veřejné moct (2110)
DODP6003 - Obecní policie (2110)
Obecné
DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (2001)
DOB103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (2001)
DOB105 - Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401)
DOB106 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1401)
DOB107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití

(1401)
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dohžkamiDZIOe, DZ112, DOB101, D0B1O3, DOB104,

MRLP3’
Pojistná částka10’Předmět pojištění
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Soubor zásob v MP3)5.
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Poř.
číslo

MRLP3’
První riziko2’

Soubor vlastních
movitých zařízení
a vybavení (vyjma
elektronických
zařízení) v MP3)

Spoluúčast
s)

Soubor vlastních
staveb (chodníky,
kašna, lavičky,
informační tabule)

vMP3)

Soubor vlastních

a cizích budov
a ostatních staveb
v MP1)_________
Soubor vlastních
a cizích jiných staveb
v MP3) a MP4)

Vlastní movité
zařízení -
3x elektrokolo v MP4)

Vlastní movité
zařízení - cyklobox
(5 kójí vč. 2 solárních
panelů s přísluš.)
na pare. č. 2193/2,

k.ú. Louny _______

Pojištění se
sjednává na

cenu*’1’

rozpis max. spoluúčasti pro budovy, stavby pro.

• poj. nebezpečí povodeň a záplava.....................

• poj. požární nebezpečí.........................................

> ostatní poj, nebezpečí...............

rozpis max. spoluúčasti pro zásoby pro:

• poj. nebezpečí povodeň a záplava.....

• ostatní poj, nebezpečí............. ..........-

rozpis max. spoluúčasti pro movitá zařízení a vybavení pro:

• poj. nebezpečí povodeň a záplava...........................................

• vodovodní pojistné nebezpečí.................................................

• ostatní poj, nebezpečí...............

Rozsah pojištění: sdružený živel_______________
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a

DOB105, DOB107 _________

2. Přehled sjednaných pojištění

pro předměty po)«tén< v rozsahu a na místech polent uvedeních v něsledujtd

tabulce/následujících tabulkách:

2.1.1 Živelní pojištění________________ _______—'
Místo pojištění: dle specifikace níže u předmětu pojištění------ _--------- -- ------------------------- —
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Pojištění se MRLSpoluúčast
5)

Předmět pojištění

1.

Pojištění se MRLP3’ hSpoluúčast
5)

Předmět pojištění

1.

2.

4

Poř.
číslo

Poř.
číslo

Vlastní věci umělecké,
historické nebo
sběratelské hodnoty
dle specifikace ___

sjednává na
cenu*’”Pojistná částka“’

Vlastní movité
zařízení - fotopast
zn. TechnaxxTX-09
Rrnwn, r. v. 2015 _

První riziko2’

První riziko2’sjednává na
cenu*1’Pojistná částka“’

Soubor vlastních
a cizích budov
a ostatních staveb
v MP1)
Soubor vlastních
a cizích jiných staveb
v MP3) a MP4), vyjma
předmětů pojištění po
poř. č. 4. a 11 této
tabulky

: 1

specifikace Bořek Zasadil), na pare. č. 4855/3, k.ú. Louny

.................................hodnoty pro: ,
. poj nebezpečí povodeň a zaplava ..

P-iSOM a ™ 1
na'pojištěné věci těben, W piepr^"!—-------------

s p°’“tnou __________ -----------—

sněhunebojiámrazy-------
------- KdíTwlEwl^-------- - r^ojištěníse WRLP3)

2ŽX. že se-- "
——

* P°^tnou ,

« p°il5,ěnl vrozsah“ ’ "a míStKh P°’lítěrt V

tabulce/následujících tabulkách: , ________________ __________ ________ .____—

Hwíitii|gříďíryppl^^ NIRLP3’ .



3.

I 4.

Soubor zásob v MP3)5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

5

Dílo mistra Jíry, na pare. č. 2480/11, k.ú. Louny...................

Negativní hlava (Kamil Linhart), na pare. č. 81, k.ú. Louny,

Poznámy:
Zvláštní ujednání, viz článek V. této pojistné smlouvy_________________________________

*) není-Li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

Ostatní vlastní stavba -
piazzetta u Vrchlického
divadla, pozemek p. č.
301 (příloha č. 1,
poř. č. 33)

Soubor vlastních
staveb (chodníky,
kašna, lavičky,
informační tabule)
v MP3)

pojistná částka/AARLP:

...................

...................

...................

...................

...................

Soubor vlastních
movitých zařízení
a vybavení v MP1),

MP3) a MP4)

Vlastní stavby -
zařízení (parkovací

závorové systémy -
pokladna + závora)
na pare. č. 1971/24
a 4845/1, k.ú. Louny

• Zlobítko (Oktíbolz), na pare, č. 3024/7, k.ú. Louny

specifikace
• Velkoplošná fotografie města (MUDr. Bořek Zasadil), na pare. č. 4855/3, k.ú. Louny

• Chmelniční kotva, na pare. č. 4862, k.ú. Louny.......................................................................

Soubor vlastních
finančních prostředků
(rozpis limitů plnění
dle přílohy č. 2) v MP3)

Vlastní movité zařízení
- fotopast zn.
TechnaxxTX-09 Brown,
r. v. 2015 v MP4)

Vlastní movité zařízení
- 3x elektrokolo v MP4)

Vlastní movité zařízení
- cyklobox (5 kójí vč.

2 solárních panelů
s přísluš.) na pare. č.
2193/2, k.ú. Louny

Vlastní věci umělecké,
historické nebo
sběratelské hodnoty dle
specifikace



Předmět pojištění Pojistná částka1® MRLP®

1.

2.

3.

4.

5.

na pare. č. 4855/3, k.ú. Louny

6.

pojištění piazzetty se vztahuje i

7.

■
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Poř.
číslo

MRLP®

specifikace
• Velkoplošná fotografie města (MUDr. Bořek Zasadil),

Soubor vlastních
staveb (chodníky,
kašna, lavičky,
informační tabule)
v MP3)

Ostatní vlastní stavba -
piazzetta u Vrchlického
divadla, pozemek p. č.
301 (příloha č. 1,
poř, č. 33)

Vlastní stavby -
zařízení (parkovací

závorové systémy -
pokladna + závora)
na pare. č. 1971/24
a 4845/1, k.ú. Louny

Vlastní movitá zařízení
- 3x elektrokolo v MP4)

Vlastní movité zařízení
- cyklobox (5 kójí)
na pare. č. 2193/2,
k.ú. Louny

Vlastní věci umělecké,
historické nebo
sběratelské hodnoty dle
specifikace

pojistn

..............

...............

...............

...............

Spoluúčast
5)

Soubor vlastních
a cizích budov
a ostatních staveb
v MP1), MP2), AAP3)
a MP4), vyjma

předmětů pojištění pod
poř. č. 2. a 6. této
tabulky

Pojištění se
sjednává na

pojištění se vztahuje i na
nástřiky nebo polepením

11

s®|S
íštui

Poznámky:_______
) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

• Chmelniční kotva, na pare. č. 4862, k.ú. Louny
• Dílo mistra Jíry, na pare. č. 2480/11, k.ú. Louny

• Negativní hlava (Kamil Linhart), na pare. č. 81, k.ú. Louny.
• Zlobítko (Oktíbolz), na pare, č. 3024/7, k.ú. Lounv.............

—

......

2.3. Pojištění pro případ vandalismu
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených
tabulce/následujících tabulkách:

2.3.1 Pojištění pro případ vandalismu_____________________________
Místo pojištění: dle specifikace níže u předmětu pojištění ~
Rozsah pojištění: pojištění pro případ vandalismu --------------------

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOB101, D0B103 ~

škody způsobené úmyslným poškozením vnějšího obvodového pláště malbami,

Blliiil
■■■■■



D0B101, DOB103

MRLP33
Předmět pojištění

1.

D0Z101, DOZ105

MRLP3)
Předmět pojištění

1.

kamerový systém, kamery (odch

2

3.

4.

5.

7

Poř.
číslo

Poř.
číslo

Soubor vlastních
zařízení ve správě
Městské policie města
Louny v MP2)

dle specifikace

Soubor vlastních skel

(vč. vitráží,
viz příloha č. 5)_____

Spoluúčast
5)

Spoluúčast
5)

Vlastní zařízení -
fotopast zn. Technaxx

TX-09 Brown,
r. v. 2015 v MP2)

Vlastní movité zařízení
- 2 solární panely
cykloboxu s přísluš.
na pare. č. 2193/2, k.ú.

Louny___________
Vlastní movité zařízení

- radarový měřič
rychlosti
UnicamSPEED-R
vč. příslušenství
a software, k.ú. Louny

Soubor vlastních
zařízení v účetní
evidenci pojištěného
v MP5) + MP6)

Pojistná částka10’

Pojistná částka10’

Pojištění se
sjednává na

cenu*13

Pojištění se
sjednává na

cenu*13

pro předměty pojištěni v rozsahu a na místech pojištěni uvedených v následující

fabulce/následujících tabulkách:

2.4.1 Pojištění skla .—.—_—--------—----- —------------ - ~ "

PoHstiteí^akceptuje pojistnou částku skleněných výplní (vitráží) jako novou cenu (včetně umělecké hodnoty)

a nebude v případě pojistné události uplatňovat podpojištění podle § 2854 platného zakona c. 89/2012 Sb

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů a nebude rozporovat naklady na znovuponzem opravy,

* poji^ínouIŤoč^^ v příslušných pojených podmínkách

2pfj^ pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující

tabulce/následujících tabulkách:

2.5.1 Pojištění elektronických zařízení____________________________ _____________ _ _________________ ______—
[Mfeto pojištění: dle specifikac^ížeVpředmětupojištěný-------------- ----------------------------------------------------------
~čdištírt^říďťVPPPÍ00/14, ZPP P-320/14 a ZPPP450/Í4vro^ahu sdruženy živel a ZPP P-200/14

v rozsahu krádež s překonáním překážky a loupež, a doložkami D0B101, DOB103, D0B105. D0B107,

________dle specifikace________
výpočetní a kancelářská technika, telefonní ústředny vč všech příslušenství a zabezpečovat^^



6.

7.

Rozsah pojištění Spoluúčast

1.

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

8

Poř.
číslo

Limit
pojistného

plnění

Sublimit v
rámci limitu
pojistného

plnění
sjednaného

pro poř.
číslo 1.

Princip
pojištění

Územní

platnost
pojištění

Pojištění věcí užívaných dle článku 1
odst. 2) ZPP P-6000/21

Vlastní elektronické
zařízení - závorový
systém v MP3)

Vlastní elektronické
zařízení - záložní zdroj
UPS v MP3)

Oddíl I.
Pojištění obecné
odpovědnosti za
újmu
Oddíl I.
Pojištění obecné
odpovědnosti za
újmu - pouze pro
školy dle Přílohy č. 3.

Pojištění dle článku 9 odst. 3) ZPP P-
6000/21 - náklady zdravotní pojišťovny

a regresy dávek nemocenského
pojištění (zaměstnanci)_______________

Pojištění odpovědnosti za újmu
způsobenou na klenotech a jiných
cennostech, věcech umělecké,
historické nebo sběratelské hodnoty,
penězích, směnkách, cenných papírech a
ceninách_____________________________
Výkon veřejné moci (DODP6002)
Obecní policie (DODP6003)

Poznámky:
Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 2) písm. h) ZPP P-320/14 a či. 3 odst. 3) ZPP P-150/14 ruší a nově

zní: „Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěném zařízení během jeho
přepravy jako nákladu." _________________________________________________

*) není-Li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.6. Pojištění odpovědností za újmu
Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce/následujících tabulkách:

2.6.1. Pojištěni odpovědnosti za újmu
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-6000/21 a v tabulkách níže uvedenými doložkami

Tabulka k Oddílu I. Části 2. ZPP P-6000/21 ——

Pojištění věcí převzatých dle článku 1 odst. 2), pojištění čisté finanční škody dle článku 1 odst. 3) a
pojištění znečištění životního prostředí



II

Pojištění profesní odpovědnosti dle Oddílu III. Části 2. ZPP P-6000/21 se nesjednává

i)

9

2)

3)

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání dle Oddílu II.
Části 2. ZPP P-6000/21 se nesjednává

nová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14
časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14
obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14
jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy
první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14
MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-Li
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech
pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění

Pojištěni odpovědnosti poskytovatele zdravotních služeb za újmu dle Oddílu IV. Části 2. ZPP P-6000/21

se nesjednává

tištěnou činností podle článku 9 odst. 2) ZPP P 6000/21 jsou i činnosti vyplývající z přeneseného
kónu státní správy a/nebo výkonu samosprávy pojištěného, coby územně samosprávného celku, podle

[slušných právních předpisů.

lj|lBB
lííliiiflf

I Pro pojištěné uvedené v čl. I, bodě 1, písm. b) této pojistné smlouvy jsou činností nebo vztahem dle

I článku 9 odst. 2) ZPP P 6000/21 činnosti nebo vztahy vyplývající z činnosti pojištěných uvedených ve
I výpisech z rejstříku škol a školských zařízení nebo ve zřizovacích listinách či výpisech z
I obchodního/živnostenského rejstříku, které budou v případě vzniku pojistné události doloženy.

I t. b) v souladu s čl. 9, odst. 5) ZPP P-6000/21 se pojištění obecné odpovědnosti za újmu se vztahuje i na

I právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou jinému výkonem
I činnosti pracovního stroje, pokud taková újma nemá původ v jeho jízdě.

1 c) Pojištění obecné odpovědnosti za újmu se odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. c) vztahuje i na povinnost

pojištěného nahradit újmu způsobenou jinému v souvislosti s provozem motorového vozidla sloužícího
jako pracovní stroj.
Připojištění dle tohoto bodu se však dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou
(zejména z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou

provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i. byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii. jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za

újmu způsobenou provozem vozidla, nebo
iii. k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno

v rozporu s právními předpisy,
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži,
d) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za

újmu způsobenou provozem vozidla, nebo
e) jde o újmu, kterou je povinna nahradit obchodní korporace členům svých orgánů a která jim byla

způsobena při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jej
Připojištění dle tohoto bodu se sjednává se sublimitem rámci limitu sjednaném v
poř. č. 1., spoluúčast

I. d) Škoda způsobená zaměstnanci

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou zaměstnanci Městské policie města Loun při plnění
pracovních úkolů v pracovněprávním vztahu nebo v přímé souvislosti s ním se sjednává se sublimitem
pojistného plnění 500 000 Kč v rámci limitu sjednaném v poř. č. 1. a bez spoluúčasti.

I. e) Cizí věci užívané - zabezpečení

Pojištěný je povinen cizí věci užívané zabezpečit podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto
zabezpečení odpovídalo min. předepsaným způsobům zabezpečení dle DOZ101; dojde-li k odcizení věci
krádeží a mělo-li porušení této povinnosti podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh nebo
zvětšení rozsahu následků, je pojistné plnění omezeno limitem odpovídajícím skutečnému způsobu
zabezpečení v době vzniku pojistné události dle DOZ101,
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4)

5)

6)

7)

8)

Pojistné................................................

Pojištění pro případ odcizení
Pojistné................................................

Pojištění pro případ vandalismu
Pojistné................................................

Pojištění skla
Pojistné................................................

Pojištění elektronických zařízení
Pojistné................................................

Pojištění odpovědnosti za újmu
Pojistné...............................................

pojištění výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot
u) MRLPPR je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla

důvodem jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. Je-Li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší
než jeden pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná
škoda, která byla důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit pojistného plnění
pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR i za limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost
MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení či. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro ušlý
zisk a stálé náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu

zlomkové pojištění ve smyslu či. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14
spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu
či. 11 odst. 4) VPP P-100/14
zrušeno
zrušeno
dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. či. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 odst. 4)

DPP P-340/16
integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy,
je-li přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. je-li však přerušení nebo omezení
provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění
agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě

3. Pojistné plnění

3.1. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění

sjednáno na dobu kratší než jeden po hu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním
Limitem pojistného plnění ve výši tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá

povinnost pojistitele poskytnout poj í nebo stejné výši.

3.2. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené vichřicí nebo krupobitím a sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním
nebo zřícením lavin, zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku
(resp. je-Li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden ěhu trvání pojištění), je omezeno

maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výš m nejsou dotčena jiná ujednání,

z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

3.3. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené vodovodním nebezpečím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojist u trvání pojištění), je omezeno

maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši ím nejsou dotčena jiná ujednání,

z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistn bo stejné výši.

Článek III.

Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok dní:

1.1. Živelní pojištění

Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok dní............................

Obchodní sleva činí........................................................................................................................

Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách za jeden pojistný rok dní..........................................799.992,- Kč

Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách za dobu plnění VZ (2 roky) dní. ...................1.599.984,- Kč



2

3.

4

1.

2.

11

Článek V.
Zvláštní ujednání

1. ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ
Ujednává se, že se ruší ustanovení čL 1 odst. 7) a 8), čL. 3 odst. 4) a 5), či. 6 odst. 3) a čl. 9 ZPP P-150/14.

Bylo-Lí sjednáno pojištěni budov, vztahuje se pojištění automaticky také na ostatní stavby, které náleží
k pojištěným budovám, ve vazbě k pojistným nebezpečím, proti kterým je sjednáno pojištění budov.

Vznikne-li škodná událost následkem povodně nebo záplavy nebo v přímé souvislosti s povodní nebo
záplavou do 10 dnů po sjednání pojištění, pojistitel pojistné plnění poskytne (neuplatní karenční dobu).

Odchylně od ZPP P-150/14 bude v případě totální škody pojistitel vycházet z nové ceny zničené věci, která

nebude snížena o amortizovanou částku, odečte případné použitelné zbytky a sjednanou spoluúčast.
V případě parciálních škod bude pojistitel vycházet z nové ceny poškozené věci, která nebude snížena o
amortizovanou částku a odečte sjednanou spoluúčast. Toto ujednání se sjednává pro pojištění vlastních
movitých zařízení a vybavení a zásob.

Při pořízení nových vlastních movitých zařízení a vybavení a zásob nebude pojistitel vytvářet dodatek. Nově
pořízené vlastních movitých zařízení a vybavení a zásob budou automaticky pojištěny a vždy na konci
pojistného roku dojde k aktualizaci pojistné částky. Toto ujednání se netýká případů, kdy pojištěný pořídí
jednotlivou věc s hodnotou vyšší než 100 000 Kč - v tomto případě má pojištěný povinnost nahlásit toto
pojistiteli a bude vyhotoven standardního dodatku. Při prodeji vlastních movitých zařízení a vybavení a
zásob nebude pojistitel vytvářet dodatek. Prodané vlastní movité zařízení a vybavení a zásoby budou
automaticky vyjmuty z pojištění a vždy na konci pojistného roku dojde k aktualizaci pojistné částky. Toto
ujednání se netýká případů, kdy pojištěný jednorázově prodá minimálně 10% stavu pojištěných vlastních
movitých zařízení a vybavení a zásob - v tomto případě má pojištěný povinnost nahlásit toto pojistiteli a
bude vytvořen standardní dodatek.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím
zplnomocněného samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře bez zbytečného
odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634
664 42 Modříce

Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné

události písemnou formou.

Pojistné je sjednáno jako běžné.
pojismé období je dvanáctiměsíční. Pojistné je v každém pojistném roce splatné k datům a v částkách takto:

datum: 01.09. částka: 199.998,-Kč
datum: 01.12. částka: 199.998,-Kč
datum: 01.03. částka: 199.998,-Kč
datum: 01.06. částka: 199.998,-Kč

Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet samostatného zprostředkovatele DVORNÍ
GROUP, s.r.o., č. ú. 6322047001/2700, variabilní symbol: 7721168004.

Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského
prostoru zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek z pojištění sjednaného touto pojistnou
smlouvou, než jaké jsou uvedeny v bodu 1. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti příslušných
právních předpisů na území tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se zavazuje uhradit
nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnosti.
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mrove nai 
budova B:
• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
• instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
• finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni

1,03. Mírové náměstí 35. Louny (kancelář úřadu), matrika, kancelář č. 217, budova B:
• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
• instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
• finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni

1,04, Mírové náměstí 35, Louny (kancelář úřadu), recepce, Czech Point, kancelář č. 102, budova B:

• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
• instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
• finanční prostředky uloženy v přenosném uzamčeném trezoru 

1.05. Osvoboditelů 512, Louny (Městská policie)
• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
• instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
• finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni 

1.06. Pražská 95, Louny (Infocentrum)
• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
• stálá služba Městské policie
• finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni

Připojištění přívalových dešťů 1
• Odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo 

ostatní stavby nebo pojištěné věci v nich uložené vodou z přívalového deště, která vnikne do pojištěné 
budovy nebo ostatní stavby a poškodí nebo zničí pojištěné věci.

• Pojištění se vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo ostatní stavby nebo pojištěné 
věci v nich uložené, kdy svod dešťové vody nestačí odebírat vodu z přívalového deště, přičemž vnější plášť 
ani zastřešení pojištěné budovy nejeví známky poruchy, poškození nebo zhoršení své funkčnosti.

• Pojištění se nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí vody z přívalového deště do pojištěné 
budovy nebo ostatní stavby nedostatečně uzavřenými okny, venkovními dveřmi nebo neuzavřenými 
vnějšími stavebními otvory.

• Nárok na pojistné plnění nevzniká, jestliže pojištěná budova nebo ostatní stavba nebo pojištěná věc byla 
poškozena nebo zničena působením vlhkosti, hub nebo plísní v přímé souvislosti s vniknutím nebo 
prosáknutím vody z přívalového deště do pojištěné budovy nebo ostatní stavby.

• Pro účely tohoto pojištění se za přívalový déšť považuje déšť velké intenzity a obvykle krátkého trvání a 
malého plošného rozsahu, který způsobuje prudké rozvodnění malých toků a značné zatížení kanalizačních 
sítí. V případě škodné události je pro posouzení, zda se jednalo o přívalový déšť rozhodující údaj Českého 
hydrometeorologického úřadu.

• Pojištění se sjednává s maximálním ročním limitem pojistného plnění® ve výši 200 000 Kč a spoluúčastí® 

ve výši 1 000 Kč.

2. POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ
Odchylně od ZPP P-200/14 bude v případě totální škody pojistitel vycházet z nové ceny odcizené věci, která 
nebude snížena o amortizovanou částku a odečte sjednanou spoluúčast. Toto ujednání se sjednává pro 
pojištění zásob.
Odchylně od tabulek č. 1 a 2 doložky DOZ102 se stanovují způsoby zabezpečení takto (Pojistitel akceptuje 
sjednaný způsob zabezpečení objektů a vlastních finančních prostředků a nebude v případě pojistných 
událostí rozporovat způsob zabezpečení):
1.01. Mírové náměstí 35, Louny (odbor ekonomický), centrální pokladna a EO pokladna, kancelář č. 412, 

trezorová skříň, budova A:
• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
• instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
• finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni
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škodný průběh do 0%...............

škodný průběh do 5% včetně ..

škodný průběh do 10% včetně

vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni

doložky DOZ101 stanovuje způsob zabezpečení: překonání konstrukčního upevnění fotopasti.
Konstrukčním upevněním se rozumí rozebíratelné nebo nerozebíratelné pevné spojení pojištěné věci se
stavbou (sloup veřejného osvětlení) nebo pomocí popruhu nebo ekapásky nebo takto připevněné k větvi

stromu. Za nerozebíratelné je považováno takové spojení, kdy pojištěnou věc nelze odcizit bez jeho
destrukčního narušení - v případě rozebíratelného spojení je za dostatečné považováno pouze takové,
k jehož překonání je nutno použít min. ručního nářadí, pokud nejde o běžné používaná spojení, jejichž
konstrukci nelze ovlivnit.
Dále se za překonání překážky považuje zdolání výškového umístění na sloupech ve výšce cca 5 m, na
stromě min. ve výšce 3 m.

2.02, Pro pojištění elektrokola uloženého mimo uzavřený prostor se odchylně od doložky DOZ101 stanovuje
způsob zabezpečení: překonání konstrukčního upevnění elektrokola.

MB-

■11
iod Nemocnicí 2379, Louny (odbor správní - přestupky), příjmová pokladna, kancelář č. 204
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4. BONIFIKACE

Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky D0B106 - Bonifikace - Vymezení podmínek
(1401). Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné
smlouvy za hodnocené období, kterým je jeden pojistný rok. Bude-li skutečná hodnota škodného průběhu
pojistné smlouvy nižší než hodnota smluvně stanovená, přizná pojistitel bonifikaci

Konstrukčním upevněním se rozumí rozebíratelné pevné spojení pomocí řetězu/zámku takto

připevněnému ke stavbě. Za rozebíratelné spojení je za dostatečné považováno pouze takové, k jehož
překonání je nutno použít min. ručního nářadí, pokud nejde o běžné používaná spojení, jejichž konstrukci
nelze ovlivnit.

2.03. Pro pojištění cykloboxů se odchylně od doložky DOZ101, tabulek č. 1 - 4 stanovuje způsob zabezpečení:
pojištěná věc snímána kamerovým systémem s napojením na pult Městské policie Louny.
Dále se překonáním překážky považuje zdolání hmotnosti (celková hmotnost 1150 kg).

2,04, Pro pojištění věcí umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty dle specifikace se odchylně od doložky
DOZ101 stanovuje způsob zabezpečení: překonání konstrukčního upevnění.
Konstrukčním upevněním se rozumí rozebíratelné nebo nerozebíratelné pevné spojení pojištěné věci se
stavbou nebo se zemí. Za nerozebíratelné je považováno takové spojení, kdy pojištěnou věc nelze odcizit
bez jeho destrukčního narušení - v případě rozebíratelného spojení je za dostatečné považováno pouze
takové, k jehož překonání je nutno použít min. ručního nářadí, pokud nejde o běžné používaná spojení,
jejichž konstrukci nelze ovlivnit.
Dále prostor s pojištěnými věcmi snímán kamerovým systémem s napojením na pult Městské policie
Louny.

3. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU

Pojištění odpovědnosti za újmu se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného
nahradit újmu uvedenou v či. 9 ZPP P-6000/21 způsobenou jinému pádem stromu, jiné veřejné zeleně či jejich
částí (dále jen „veřejná zeleň), pokud takovou veřejnou zeleň pojištěný vlastní nebo nad ní vykonává dohled.

Pojištěný je povinen provádět dendrologický průzkum veřejné zeleně v termínech a lokalitách
specifikovaných v plánech údržby pro aktuální pojistný rok. V případě škodné události je pojištěný povinen
tyto podklady doložit.

V případě, že na základě dendrologického průzkumu bude zjištěno zvýšené riziko pády veřejné zeleně, je
pojištěný povinen bez zbytečného odkladu provést nezbytná opatření k zabránění takového pádu (např.
pokácení stromu, jeho podepření apod.). Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný poruší povinnost

uvedenou v tomto odstavci.

• vstupní dveře do místnosti uzamčeny zámkem FAB
* instalována EZS s vývodem na stálou službu Městské policie
• finanční prostředky uloženy v uzamčené trezorové skříni

2.01. Pro pojištění fotopasti uložené mimo uzavřený prostor na oploceném prostranství se odchylně od
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v případě pojistných událostí nebude u nemovitého a movitého majetku sníženo pojistné plněni.

2. Přednost zadávací dokumentace: _ , ,
Pojistitel se seznámil se zadávací dokumentací podmínkami, plně jejím podmínkám porozuměl a 
bezvýhradně s nimi souhlasí. V případě konfliktu mezi zadávací dokumentací a zněním pojistné smlouvy, 
který bude v neprospěch Zadavatele, má přednost ustanovení zadávací dokumentace verejne zakazky.

3. Zveřejnění nabídkových cen:
Pojistitel souhlasí se zveřejněním nabídkových cen.

4. Závazek předběžného krytí: „ , , v cq
V souladu s ust § 2772 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb„ občanský zákoník, ve zněm pozdějších předpisu, se 
ujednává, že pojištění se vztahuje i na dobu od 01.09.2023, dojde-li k uzavření této pojistné smlouvy po 

tomto datu.
5. Garance prodloužení pojistné smlouvy: , , „

V případě písemného požadavku na prodloužení pojištění touto pojistnou smlouvou o pojistnou dobu tri 
(3) měsíců, podaného v době trvání pojištění podle této pojistné smlouvy, se pojistitel zavazuje dobu 
trvání pojištění této pojistné smlouvy takto jedenkrát prodloužit a garantovat sazby pojistného a slevy dle 

této pojistné smlouvy.
6. Zachování pojistných sazeb a salda slev:

Po celou dobu plnění veřejné zakázky nebudou navýšeny pojistné sazby a nebudou snížena salda slev 

z platby pojistného.
7. Pojistná smlouva je uzavřena rovněž v souladu s Pravidly Rady Města Loun č. P8/2016 o zadávání 

veřejných zakázek města Loun, v platném znění.
8. Pojistitel se zavazuje poskytovat veškeré služby uvedené v zadávací dokumentaci veřejné zakázky.
9 Pokud činností dodavatele (pojistitele) dojde ke způsobení škody Zadavateli (Městu Louny) nebo třetím 

osobám z titulu opomenutí, nedbalosti nebo neplněním podmínek vyplývajících ze ZZVZ Uakona c 
137/2006 Sb, o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů), jiných předpisů nebo vyplývajících 
z uzavřené pojistné smlouvy, je dodavatel (pojistitel) povinen bez zbytečného odkladu tuto škodu 
odstranit a není-li to možné, tak finančně uhradit. Veškeré náklady s tím spojené nese dodavatel 

(pojistitel).
10 V případě, že dodavatel (pojistitel) zadá část veřejné zakázky jiným osobám (subdodavatelům), výslovně se 

'stanoví, že jediným garantem plnění smlouvy je dodavatel (pojistitel) a na jeho vrub budou řešeny veskere 

záruky a sankce.
11.Všechny zprávy zaslané jednou smluvní stranou e-mailem musí být druhou smluvní stranou nejpozději do 

24 hodin od přijetí potvrzeny doručenkou, případně e-mailem.
12. Po předložení nabídek si Zadavatel vyhrazuje právo vyjmout jednotlivá pojistná nebezpečí a předměty 

pojištění a požaduje, aby se v takovém případě nezměnila sazba na jednotlivé druhy pojištění.
13. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by 

takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomie yc 
sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, 
bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se 
považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské urtie, Ceske republiky a 
Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených státu amerických za 
předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

14 Zveřejnění pojistné smlouvy v registru smluv se řídí bodem 2. Článku VI. této pojistné smlouvy a druhá 
protistrana (podepisující smlouvu poslední) bude informovat první protistranu o splněni teto povinnosti 
a o případných změnách a opravách provedených v registru. Za pojistitele čestně prohlašujeme, ze zadně 
údaje v nabídce nejsou vyloučeny ze zveřejnění dle příslušných zákonů.

15 Dodavatel (pojistitel) se zavazuje zajistit po celou dobu trvání smlouvy plnění veškerých povinností 
vyplývajících z právních předpisů České republiky, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisu 
z oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti zdraví při práci, a to vůči všem osobám, ktere se na plném podílejí 

(§ 6 ZZVZ).
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Prohlášení pojistníka
11 Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, 

’ s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo 
elektronického úložiště dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o zpracování osobních 

HF údajů v neživotním pojištění, a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, 
p' které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité
f aspekty pojištění i významná ustanovení pojistných podmínek.

1.2. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo 
jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického úložiště dat) 
dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto 
dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně 
výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a 
pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

1.3. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace

s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem 
nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí 
i pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické 
komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání jiných údajů 
uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

1.4. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). 
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění.

1.5. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou 
k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v této 
pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak.

2. Registr smluv
2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá 

povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se 
pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To 
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je 
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním 
smlouvy.

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli 
(jako smluvní straně), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy" uvést číslo této 
pojistné smlouvy.

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných 
informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním 
v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data 
uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li 
o účinky dodatku) do budoucna.

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste 
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě 
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace 
o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce 
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa".

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:
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Závěrečná ustanovení

Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 01.09.2023 (počátek pojištění) do 31.08.2025 (konec 
pojištění).

je-Li tato pojistná smlouva uzavřena po datu uvedeném jako počátek pojištění, pojištění se vztahuje i na 
dobu od data uvedeného jako počátek pojištění do uzavření této pojistné smlouvy; pojistitel však z tohoto 
pojištění není povinen poskytnout plnění, pokud pojistník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo 
jiná osoba, která uplatňuje právo na plnění pojistitele, v době uzavření této pojistné smlouvy věděl(a) nebo 
s přihlédnutím ke všem okolnostem mohl(a) vědět, že již nastala skutečnost, která by se mohla stát 
důvodem vzniku práva na plnění pojistitele z této pojistné smlouvy, vyjma takových skutečností, které již 
byly pojistiteli jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny před odesláním návrhu pojistitele na uzavření 
této pojistné smlouvy.

Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") s dodatkem 
nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou 
podstatně nemění podmínky nabídky.
Ujednává se, že tato pojistná smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě, a to i v případě, že je 
pojištění touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva 
může být měněna pouze písemnou formou.

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy Q 
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování 
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné 
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů 
v neživotním pojištění.

Zpracováni pro účely plnění zákonné povinnosti
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 
mezinárodních sankcí.
Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, 
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, 
způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.
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2 5 .08.2023
Podepsáno dne+......................

-7. 08. 2023
Podepsáno dne+........................

- a)U ÍTi podepsána uz"ávarW elektronickým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen v tomto podpisu.

IJhA po,tstna.s^L°uva PO)«titelem vyhotovena v listinné podobě a podepsána za něj vlastnoručně, uveďte jméno příjmení a ftinkci

P°*'SA ■ Pf*Pld"'! 1 d"“"« ’*«•“ podaný

b) ]e-lí tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v elektronické podobě a podepsána za něj uznávaným elektronickým Dodoisem

ftného n -eZ UZnaVaPy Podpis/y osob/y podepisující/ch za pojístníka, nebo v případě použití elektronického podpisu'
jiného nez uznávaného vložte jméno, příjmem a funkci podepisující/ch osob/y do poznámky tohoto elektronického dokumentu včetně

Pojistnou smlouvu vypracovala: Petra Procházková tel. 602 224 789

ojistnik i pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží originál této
PORstne smlouvy Je-li pojistná smlouva vypracována v listinné podobě, pojistník obdrží 1 stejnopis
stejnopis °bdrZl 1 Ste’n°piS a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží i

Tato pojistná smlouva obsahuje 17 stran a 7 příloh. Její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené
v cl. 1. teto pojistné smlouvy.

Výčet příloh:
příloha č. 1 - Seznam nemovitého majetku
příloha č. 2 - Rozpis finančních prostředků
příloha č. 3 - Seznam pojištěných škol
příloha č. 4 - Místo pojištění kamerového systému
příloha č. 5 - Pojištění skel - fotodokumentace vitráží
P^°Ja 5- $ ■ Registru ekonomických subjektů v ARES a výpis z Živnostenského rejstříku

pnloha c. 7 - Dodatkové pojistné podmínk

’4

c. 297/2016 Sb.^ o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, a nezaplatí-li jednorázové
pojistné nebo bezne pojistné za první pojistné období řádně a včas, pojistná smlouva se od počátku ruší.

5. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká
obchodní inspekce Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coi.cz, a Kancelář ombudsmana České asociace

pojistoven z.u., Elišky Krasnohorské 135/7,110 00 Praha 1, www.ombudsmancap.cz.

6. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný
zprostředkovatel v postaveni pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojístníka, a to v rozsahu

teto pojistné smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění
sjednanému touto pojistnou smlouvou (s výjimkou písemností směřujících k ukončení pojištění ze strany
pojistitele zasílaných pojistitelem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu pojístníka)
doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo

čl 1 samostatnemu zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od
SePr0 tent0 P^d „adresátem" rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení

pojistovaciho maklere. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění
sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované samostatným zprostředkovatelem v postavení

pojíš ovaciho maklere za pojístníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od
pojístníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli.

Mgr736WWjsík





Příloha č. 1 k Výzvě se ZD

Č.p. 5VyužitiUlice

Husova1

2 Husova

U Pramenu3

4

5

6 Rakovnická

Mírové náměstí7

Pražská8

Hilbertova

28. října

Přemyslovců11

12

Školní13

14 Čs. armády

Šafaříkova17

Strana 1 z 4Stav k 12.07.2023

Prokopa

Holého

r. 2023
(Kč/m3)
s DPH

15

16

Fugnerova

Přemyslovců

Město Louny - nemovitý majetek

Místa pojištění - soubor vlastních a cizích nemovitých věcí

9

10

Pražská

Na Valích

£ j
£

Parcela

p.č.

Vypočtená

pojíst, částka
(Kč)

DOPORUČENÁ

pojistná částka

(Kč)

Plocha

KN
(m2)

Obest.

prostor
(m3)
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Č.p.Ulice Využití

18 Kpt. Nálepky

19 V Domcích

20

21

22

23

24

25

26

27

28

Rakovnická

31

32

33 Osvoboditelů

35 Pod Cukrovarem

36

37

38

Strana 2 z 4Stav k 12.07.2023

Cukrovarská

zahrada

Nám. B. Rejta

Rybalkova

Poděbradova

Poděbradova

Poděbradova

Dykova

Poděbradova

r. 2G23
(Kč/m3)

Na Valich

Masarykovy sady

Vosátkova
Poděbradova

Brloh (obec)

Mírové náměstí

30

í
>u

Parcela

pc.

Oběsí
prostor

Vypočtená

pojíst částka
(Kč)

CB
Jí

£

Plocha

KN
DOPORUČ má

pojistná čav. a

(Kč)

29 Masarykovy sady



1

k Vvyvž sa 7DPříloha č

Č.p. VyužitíUlice

35

40 Nám. P. Obrovce

41 Rakovnická

42 Fugnerova

Školní43

Blahoslavova44

45 Mírové náměstí

Osvoboditelů46

47

48

J. Schovánka49

K Velodromu50

51 Holárkovy sady

52

53

54

Strana 3 z 4Stav k 12.07.2023

Štefánikova

(za č.p. 2005)

Prokopa

Holého

r. 2023
(Kč/m3)

Brloh (obec)

Chmelíkova,

Jimlínská

Plocha
KN

(m2)

É 05
Obest.
prostor

(m3)

Pod Nemocnicí

Žatecká,

Sladovnická

Parcela
p.č.

DOPORUČENÁ
pojistná částka

(Kč)

Vypočtena
pojíst, částka

(Kč)



Č.p.Ulice Využití

55 SNP

Pod Nemocnici56

Mírové náměstí57

Rakovnická58

Mírové náměstí59

Poděbradova60

Doporučená PČ souboru nemovitého majetku: 7 195 500 000

s DPH 21%

Stav k 12.07.2023 Strana 4 z 4

r. 2023
(Kč/m3)

Pojistné částky nemovitého majetku určeny Odhadem nákladovým způsobem, v souladu s:
-zákon č. 151/1997 Sb., o oceňování majetku, ve znění pozdějších předpisů;
- vyhláška č. 441/2013 Sb., oceňovací vyhláška, ve znění pozdějších předpisů.
- pomocnými THU - RTS Data 2023.

Pojištění v nových cenách (bez odpočtu amortizace).
Pojistná částka = pojistná hodnota pojištěného majetku a horní hranice pojistného plnění.

Obest.
prostor

Parcela
pč.

Plocha
KN co

í
Vypočtená

poíist. částka
(Kč)

š
c

»ó

DOPORUČEN ti
pojistná částka I'

(Kč)
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Příloha č. 4 k Výzvě se ZD

Kamerový systém ve správě Městské policie v Lounech

Pořizovací cena 5.114.083 Kč (včetně DPH), 4.226.515 Kč (bez DPH)

obsah: kamery, monitory, slaboproudá technika

č.ř. Místa umístění (pojištění)
Poznámka k místu umístění

Jedná se o přenosné kamery - upevněné.

Stav k 12.07.2023

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

č.p.adresa
Mírové náměstí
SNP
Husova
Tyršovo nám,_________
Hrnčířská
Skupova______________
Náměstí Benedikta Rejta
Poděbradova
Mírové náměstí
Husova
Přemyslovců__________
Poděbradova
Zelené náměstí - P lil*
Rakovnická DD - P I*
Hilbertova - P II*
Cítolibská - P IV*



Příloha č. 5 k Výzvě seZD

Fotografie vitráží

■

Stav k 12.07.2023

i|—
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I

84110 - Všeobecné činnosti veřejné správy

15. 6. 2023

Vytvořeno dne: 13. 7.2023, 9:34:24

Způsob zániku:
Datum platnosti:

Louny, Louny, Mírové náměstí 35, PSČ 44001
CZ0424 - Louny
565971 - Louny

13130 - Místní vládní instituce (kromě fondů sociálního 
zabezpečení)

2. Statistické charakteristiky
Hlavní činnost (CZ NACE):
Ostatní činnosti (CZ NACE): 
Institucionální sektor dle ESA2010:

00265209
Město Louny
801 - Obec nebo městská část hlavního města Prahy
1. 7. 1973

Identifikační údaje a statistické charakteristiky ekonomického subjektu jsou výsledkem 
vyhodnoceni informací dostupných z administrativních zdrojů a slouží účelům státní statistické 

služby. Tento výpis je neprodejný.

POSKYTNUTÍ ÚDAJŮ
VEŘEJNÝ VÝPIS Z REGISTRU EKONOMICKÝCH SUBJEKTŮ

Ml ČESKÝ
MM STATISTICKÝ
MM ÚŘAD

Velikostní kat. dle počtu zaměstnanců: 200 - 249 zaměstnanců

T Identifikační údaje
F IČO:
’ Obchodní jméno/název:

Právní forma:
Datum vzniku:
Datum zániku:
Adresa sídla:
Okres:
Základní územní jednotka:



1

Mírové náměstí 35, 440 01, LounyAdresa:

Pod Nemocnicí 2379, 440 01, LounyAdresa:

Mírové náměstí 35, 440 01, LounyAdresa:

Pod Nemocnicí 2379, 440 01, LounyAdresa:

Mírové náměstí 35, 440 01, LounyAdresa:

- 1 - ZVW 2.8 WEB 0041/032

Městské informační centrum
Pražská 95, 440 01, Louny

Název:
Adresa:

Městské informační centrum
Pražská 95, 440 01, Louny

Druh živnosti:
Vznik oprávnění:

Název:
Adresa:

Jméno a příjmení:
Vznik funkce:

Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Živnostenské oprávněni č. 1
Předmět podnikání:
Obory činnosti:

Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Identifikační číslo provozovny: 1003670083
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Identifikační číslo provozovny: 1003670083
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Identifikační číslo provozovny: 1003670083
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

■I
II

Ohlašovací volná
20.05.2011

Mgr. Milan Rychtařík, Bc. (1) 
24.10.2022

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Obor činnosti: Zprostředkování obchodu a služeb

Provozovny k předmětu podnikám číslo
1. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 

Obor činnosti: Vydavatelské činnosti, polygrafická výroba, knihařské a kopírovací práce

Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost k 12.07.2023 13:08:23

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 
Vydavatelské činnosti, polygrafická výroba, knihařské a kopírovací práce 
Výroba, rozmnožování, distribuce, prodej, pronájem zvukových a zvukově-obrazových 
záznamů a výroba nenabraných nosičů údajů a záznamů 
Zprostředkování obchodu a služeb 
Velkoobchod a maloobchod
Provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu 
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti 
Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání 
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí

V v 
F■bii 
Mgii: 
■II1 ■||f 
■■
■1SW

■li
■iv

xjázev: Město Louny
Adresa sídla: Mírové náměstí 35, 440 01, Louny
Identifikační číslo osoby: 00265209
Statutární orgán nebo jeho členové:

|l

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Obor činnosti: Výroba, rozmnožování, distribuce, prodej, pronájem zvukových a zvukově-obrazových záznamů a 
výroba nenabraných nosičů údajů a záznamů



■

Seznam zúčastněných osob

-2-
ZVW2.8WEB 0041/032

Jméno a příjmení:
Datum narození:

Název:
Adresa:

Název:
Adresa:

Název:
Adresa:

Městské informační centrum 
Pražská 95, 440 01, Louny

Městské informační centrum 
Pražská 95, 440 01, Louny

Městské informační centrum 
Pražská 95, 440 01, Louny

Městské informační centrum 
Pražská 95, 440 01, Louny

Název:
Adresa:

Městské informační centrum 
Pražská 95, 440 01, Louny

Název:
Adresa:

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Mgr. Milan Rychtařík, Bc. (1) 
28.06.1972

Adresa: Pod Nemocnicí 2379, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Zahájení provozování dne: 20.05.2011
Adresa: Pod Nemocnicí 2379, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Mírové náměstí 35, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670083
Zahájení provozování dne: 20.05.2011
Adresa: Pod Nemocnicí 2379, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Obor činnosti: Provozováni kulturních, kulturně-vzdělovacích a zábavních zařízení, pořádání kulturních produkcí, 
zabav, vystav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí

Adresa: Mírové náměstí 35, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670083

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Obor činnosti: Provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu
Adresa: Mírové náměstí 35, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670083
Zahájení provozování dne: 20.05.2011
Adresa: Pod Nemocnicí 2379, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011

Identifikační číslo provozovny: 1009486861
Zahájení provozování dne: 24.03.2014

Obor činnosti: Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školeni, včetně lektorské činnosti
Adresa: Pod Nemocnicí 2379, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670091
Zahájení provozování dne: 20.05.2011
Adresa: Mírové náměstí 35, 440 01, Louny
Identifikační číslo provozovny: 1003670083
Zahájení provozování dne: 20.05.2011
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způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky-------------------- -
------- 1--------- í uzavřeného prostom____________________________________ 

sečení_______

INSURANCE GROUP

JODATKOVÉ pojistné podmínky
>RO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK
MM* doložky z těchto dodatkových pofistných podmínek rosšVují. upředl, případné vymezují ustaue.ení bUMch

■11lil
& .

ooerativa

* • -«** ■» p— *zabezpeíenl
pojištěných věcí v konkrétním případě:

I a ’°kud isou ot'"ra,<!lně z“ní1’ *
c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny,

f) schránky a trezory řádně uzavřeny a uzamčeny.

3. Pokud jsou klíče od dveří „stupů uloženy, místě
(uschovány) v uzavřeném a uzamčeném trezore' něm uloženy Musí být řádně uzavřen a uzamčen nebo trvale

V °P’“m mUS< * t¥“ kl“e Ul0ŽePV mlm°
místo pojištění, ve kterém jsou pojištěné věci uloženy., noiištění ve kterém jsou pojištěné věci uloženy.

í ‘h-teu a h““’ ”z,’h*tse kiedno,l"'ým
limitům pojistného plnění jsou uvedeny v následujících tabulkách_L az 4_

, p°^™ - **ppuze ’ ***pokud

- -

d^d,“—
odstaveno v uzamčené garáží nebo na hlídaném parkovišti.

Pojištěné věd uložené v uzavřeném prostoru typu •

__________________
____

Tabulka č. 1 Další požadavky na 

Limit pojistného 
Kéd plnění v Kč

pojistných podmínek.

rxxxix “ -d-—- 'a tp *pp“,de
o příslušenství a stavební součásti budovy nebo ostatní stavby.
Doložka DOZ101 - Předepsané způsob, zabezpečení pojištěných yěd (netýká se finančních prostředku a cenných předmětů)

dále nespecifikováno ______  
dveře I běžné
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Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik

Požadovaný minimální způsob zabezpečeni uzavřeného prostoru

prosklené plochy

prosklené plochy

PZTS (EZS)/ostraha

v

s

PZTS (EZS)/ostraha
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dveře_______
zámek dveří

dveře______
zámek dveří

dveře______
zámek dveří

prosklené plochy 
PZTS (EZS)/ostraha

prvek zabezpečení

zámek dveří

dveře_______
zámek dveří

dveře___________
zámek dveří 
prosklené plochy

prosklené plochy
nebo____________
dveře___________
zámek dveří 
PZTS (EZS)

prosklené plochy 
dveře___________  
zámek dveří

kvalita prvku zabezpečení ____________

- dózický nebo
- bezpečnostní visací nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou

rozsahu A6__________________ ____ _____________________ —-------------------—- ---------
PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
vyvedením poplachového signálu do PPC (dříve PCO) nebo do místa s nepřetržitou

službou nebo , _ , .
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou doprovázenou služebním psem------- 

v rozsahu A7 ________________ _________ _________ —---------------------- - --------- —
v rozsahu A7_________ _ ___________________________ —----------:—:-----------; ;—r—
zabezpečení prosklených částí okín, dveří a jiných technických otvoru s plochou 

větší než 600 cm2:
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P4A---------------------- ---------
- PZTS (drive EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu do PPC (dříve PCO) nebo
- trvale střežen dvoučlennou fyzickou ostrahou______ _ ____________ _________ -____

individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob

zabezpečení pro limit pojistného plněni do 10 000 000 Kč.------------------- - ------------------------------- --------------- --------

Pzámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo ~j 

- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně oteviratelná funkční mríz 

nebo funkční roleta nebo
- dva bezpečnostní visací zámky -------------------------- - ------------- —-----------------
zabezpečení prosklených částí dveří____________ ______________ _—--- -------------------

plné________ __ _________ _ ________ _ ______________ _________ _ ___ _——------------------- \
- bezpečnostní uzamykací systém nebo , , ,
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně oteviratelná funkční mnž 

nebo funkční roleta___________________ ____________________ .—.-----------------■—-—
zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvoru s plochou 

větší než 600 cm2____________ __ ____________________ _——------- —----------------------- —

^bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 

- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 

-^bezpečnostní uzamykací systém a současně oteviratelná funkční mnž nebo 

funkční roleta __________ _ ________ _ _______________________________________
v rozsahu A4 __________ ________ _________________ _____ ____________________

plné ..................... ................................. ..........—--------------------- - ---- 1
bezpečnostní uzamykací systém ------------------------------------ ———.----------———I
PZTS (drive EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového I 
signálu na akustický hlásič __________ ____________ _____________________ —I

p|,|^Q _________ I
- bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 

systémem_______ _______________ _ ______ __________________——— ----- ----- :—r—
zabezpečení prošitých částí oken, dveříajir^htechnickych otvoru s plochou 

větší než 600 cm2: I
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A----------- .----------—— —
- PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 

signálu na akustický hlásič nebo
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou --------------------------- -- -----

bezpečnostní ....................      ;------------r-------
• . vícebodový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo

-bezpečnostní uzamykací systém a současně bezpečnostní min. tříbodový 
rozvorový zámek (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří) nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří)--------------- —

A8 do 10 000 000

A5 Ido 500 000

A7 do3000000

A4 I do 300 000

A6 do 1000000

A9 I nad 10 000 000

A3 do 100 000

, I Limit pojistného
Kod | plnění v Kč
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Tabulka č. 2 Další požadavky

kvalita prvku zabezpečení

do 100 000B3

prosklené plochy

do 300 000B4

do 500 000B5

PZTS (EZS)

B6 nad 500 000

Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „C“

Tabulka č. 3 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeží s překonáním překážky

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Kód

kvalita prvku zabezpečení

do 100 000C3

do 300000C4

prosklené plochy

PZTS (EZS)

do 500 000C5
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|

na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

Cl
C2

Bl_ 
B2

Limit 
pojistného 
plnění v Kč 
do 20 000 
do 50 000

Limit pojistného 
plnění v Kč 

do 20 000 
do 50 000

Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 500 000 Kč.

dveře
zámek dveří

prosklené plochy 
dveře 
zámek dveří

dveře
zámek dveří

dveře
zámek dveří

prvek zabezpečení

dále nespecifikováno 
dveře
zámek dveří

dveře
zámek dveří

prosklené plochy 
dveře
zámek dveří

prvek zabezpečení
dále nespecifikováno 
dveře
zámek dveří

běžné_______________________________________________________________________________________  
- dózický nebo
- bezpečnostní visací nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou________________________________________________  
plné______
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž nebo 
funkční roleta nebo
- dva bezpečnostní visací zámky_____________________________________________________________  
zabezpečení prosklených části dveří_________________________________________________________  
plné_________________________________________________________________________________________
- bezpečnostní uzamykací systém nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž nebo 
funkční roleta_______________________________________________________________________________  
zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší než 
600 cm2_____________________________________________________________________________________  
PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na 
akustický hlásič______________________________________________________________________________ 
plné_________________________________________________________________________________________
- bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 
- bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta

prosklené plochy
nebo
dveře
zámek dveří

^jištěná věci uložené v uzavřeném prostoru typu „B".

plné_______________________________________________________________________________ 
bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mřiž nebo funkční 
roleta_____________________________________________________________________________  
PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič

běžné_____________________________________________________________________________  
- dózický nebo
- bezpečnostní visací nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou______________________________________  
plné_______________________________________________________________________________
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo
- dva bezpečnostní visací zámky___________________________________________________ 
zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou 
větší než 600 cm2_________________________________________________________________  
plné_______________________________________________________________________________ 
bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta_____________________________________________________________________________  
v rozsahu B3_______________________________________________________________________ 
plné_______________________________________________________________________________
-bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek 
a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta nebo
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek a současně otevíratelná funkční 
mříž nebo funkční roleta nebo
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta_______________
v rozsahu B3
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Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Kód i

nad 500 000C6

Pojištěné věci uložené mimo uzavřený prostor na oploceném prostranství

Požadovaný minimální způsob zabezpečení oploceného prostranstvíKód

Dl

do 300 000D2

do 500 000D3

ostraha

do 2 000 000D4

ostraha/PZTS (EZS)

do 5 000 000D5

ostraha/PZTS (EZS)

nad 5 000 000D6
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oplocení 
zámek vstupů

oplocení 
zámek vstupů

Limit 
pojistného 
plnění v Kč

ostraha 
oplocení 
zámek vstupů

Limit 
pojistného 
plnění v Kč 
do 50 000

oplocení 
zámek vstupů

prvek zabezpečení 
oplocení 
zámek vstupů

prvek zabezpečení 
prosklené plochy 
PZTS (EZS)

Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob zabezpečení 
pro limit pojistného plnění do 500 000 Kč.

kvalita prvku zabezpečení
v rozsahu C4_____________________________________________________________ ' '
PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu do 
PPC (dříve PCO) nebo do místa s nepřetržitou službou

Pojištění se vztahuje na škody vzniklé krádeží s překonáním překážky na věcech, u kterých je obvyklé vzhledem k jejich 
vlastnostem a charakteru (hmotnost, objem, druh materiálu apod.) uložení na oploceném prostranství. Pojištění se nevztahuje 
na škody vzniklé na cenných předmětech, věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty, dokumentaci, finančních 
prostředcích, ručním nářadí, výpočetní technice, elektronických zařízeních (pokud nejsou součástí nebo příslušenstvím jiné věci) 
apod.

Doložka DOZ102 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů (1606)

1. Tato doložka stanoví požadované způsoby zabezpečení pojištěných věcí proti krádeži s překonáním překážky v návaznosti na 
ujednání ZPP P-200/14 a stanoví odpovídající maximální Limity pojistného plnění pro jednu a každou pojistnou událost.

Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 5 mil. Kč.

Obecné požadavky na způsoby zabezpečení pojištěných věcí
2. Pojištěný je povinen zajistit, aby v době pojistné události byly v závislosti na požadovaném způsobu uložení a zabezpečení 

pojištěných věcí v konkrétním případě:
a) uzavírací a uzamykací mechanismy funkční,
b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, světlíky aj., zevnitř uzavřeny, a pokud jsou otevíratelné zvenčí, i uzamčeny,
c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny,
d) ostatní otvory o velikosti 600 cm2 a větší zevnitř zneprůchodněny,
e) poplachový zabezpečovací a tísňový systém (PZTS, dříve EZS) funkční a ve stavu střežení,
f) schránky a trezory řádně uzavřeny a uzamčeny.

kvalita prvku zabezpečení__________________ 
výška 160 cm_______________ _____________________________________________________
- zámek dózický nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
- bezpečnostní visací zámek_______________________________________________________
výška 180 cm____________________________________________________________________
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
- bezpečnostní visací zámek ______________________________________________________
v mimopracovní době střežené volně pobíhajícím hlídacím psem________________________  
výška 180 cm__________________________________ ■____________________
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
- bezpečnostní visací zámek_______________________________________________________
- v mimopracovní době trvale střežené jednočlennou fyzickou ostrahou nebo
- v mimopracovní době oplocené prostranství osvětlené a střežené volně pobíhajícím
hlídacím psem____________ ______________________________________________________
výška 180 cm______ ______________________________________________________________
- bezpečnostní uzamykací systém nebo
- bezpečnostní visací zámek se zvýšenou ochranou třmene visacího zámku_______________
- v mimopracovní době osvětlené, trvale střežené jednočlennou fyzickou ostrahou nebo
- v mimopracovní době chráněné PZTS (dříve EZS) s obvodovou (perimetrickou) ochranou, 
jejíž poplachový signál je vyveden do PPC (dříve PCO)__________________________________ 
výška 180 cm, po celém obvodě s vrcholovou ochranou (ostnatý drát apod.)________________
- bezpečnostní uzamykací systém nebo
- bezpečnostní visací zámek se zvýšenou ochranou třmene visacího zámku_______________
- v mimopracovní době osvětlené, trvale střežené dvoučlennou fyzickou ostrahou nebo
- chráněné PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s obvodovou (perimetrickou) 
ochranou, jejíž poplachový signál je vyveden do PPC (dříve PCO) a prostranství je 
monitorováno systémem CCTV se záznamem___________

Tabulka č. 4 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky



Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik P-520/14

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Kód I kvalita prvku zabezpečení

A3

A4

prosklené plochy

A5

ilné

PZTS (EZS)

A6

prosklené plochy

PZTS (EZS)/ostraha

A7

dveřeA8
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prosklené plochy 
PZTS (EZS)/ostraha

I

AI
A2

dveře_______
zámek dveří

dveře_______
zámek dveří

dveře_______
zámek dveří

dveře_______
zámek dveří

prosklené ploch1
nebo________
dveře ______

prosklené plochy 
dveře___________  
zámek dveří

prvek zabezpečení 
dále nespecifikováno 
dveře_______________  
zámek dveří

I

signálu na akustický hlásič ______________ __ ____________ —-----------------------
plné______________________ __ ___________ __________________________-—-— ----- - -----
- bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 

systémem_____________________ _________ ______________________ —------------------------
zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou 

větší než 600 cm2:
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A _____________ --------
- PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 

signálu na akustický hlásič nebo
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou________ _ _______ __ ______________

bezpečnostní______________ __ _______ ___ _______________________ —------------------------
- vícebodový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo
- bezpečnostní uzamykací systém a současně bezpečnostní min. tříbodový 
rozvorový zámek (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří) nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří)____________  

v rozsahu A6________________ ____________ __ ___________________ ___ ______________
- PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu na PPC (dříve PCO) nebo do místa s nepřetržitou 

službou nebo
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou doprovázenou služebním psem____

v rozsahu A7__________________________ __ ___________________ _ __________________

■ nnkud jsou klíče od dveří a vstupů uloženy v místě pojištění, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci, must byt tyto klice uloženy 
F -^choCány) v uzavřeném a uzamčeném trezoru nebo schránce, nebo v uzavřeném prostoru, který ma shodne nebo vyssi 
F ffezoečení ve srovnání s uzavřenými prostory, jejichž klíče jsou v něm uloženy. Musí být řádně uzavřen a uzamčen nebo trvale 

střežen fyzickou ostrahou (např. nepřetržitě obsluhovaná vrátnice). V opačném případě musí byt tyto klice uloženy mimo 

místo pojištění, ve kterém jsou pojištěné věci uloženy. , , . v
, Síře od trezorů a schránek nesmí být uloženy (uschovány) v tomtéž místě pojištění, ve kterem jsou pojistene věciuloženy.
5 Další požadavky na uložení a zabezpečení pojištěných věcí podle jejich charakteru a hodnoty vztahující se k jednotlivým 

limitům pojistného plnění jsou uvedeny v následujících tabulkách 1. a 2.
6. Nedílnou součástí této doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZ105.

Finanční prostředky a cenné předměty uložené v uzavřeném prostoru typu „A"-

Tabulka č. 1 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky_____________________

běžné__________________ ______ ___________________ _______________—---------------------
- dózický nebo
- bezpečnostní visací nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou______ _ __________________________ ___

plné________________________ _ _______ ______________________ —------—--------------------
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 

nebo funkční roleta nebo
- dva bezpečnostní visací zámky ________________ ____________ __________________
zabezpečení prosklených částí dveří_________ ____ _______________ __ _______________

plné_______________________________ ________ ___________________ —-------------------------
- bezpečnostní uzamykací systém nebo
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 

nebo funkční roleta_______ __ ___________ _ _____________________ ______ ____________
zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou 

větší než 600 cm2 _____________________ ___________ __ ________—--------------------------
plné____________________ _____________________________________ —-------------------- -------
- bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 

systémem nebo
- bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo 

funkční roleta________________ ___________________________ ____ ____________________
v rozsahu A4 .......................................... .... ............................... ..... ... .................................................

d“eK morovou ochranou , popí.d^
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Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik P-i

U prvků mechanických zábranných prostředků uvedených v odst. 1. až 8. a části odst. 10. je požadováno, aby jejich bezpečnostní 
úroveň byla ověřena certifikátem shody, vydaným certifikačním orgánem akreditovaným Českým institutem pro akreditaci (dále jen 
„CIA J nebo obdobným zahraničním certifikačním orgánem na základě zkoušek provedených akreditovanou zkušební laboratoří. 
Bezpečnostní úroveň výrobku je dána jeho zařazením do příslušné bezpečnostní třídy (dále jen „BT") podle ČSN EN 1627 nebo dle 
předchozí CSN P ENV1627. V případě komponent otvorových výplní se pak jedná o certifikaci shody s požadavky kladenými na tyto 
komponenty jako součásti otvorové výplně v konkrétní BT. Odpovídající je též zařazení výrobku do Pyramidy bezpečnosti (dále jen „PB“), 
pokud je k dispozici. Pokud není uvedeno jinak, požaduje pojistitel výrobky zařazené min. do BT 3. (Podle současné normy ČSN EN 1627 
je BT označena anglickou zkratkou RC a příslušnou číslicí, podle předchozí normy pak pouze číslicí.)

Nebude-li bezpečnostní úroveň výrobku ověřena certifikátem, popř. nebude-li tuto skutečnost možné ověřit, bude pojistitel za výrobky 
°d uve^eným podmínkám považovat pouze takové, které splňují minimálně požadavky uvedené v odst, 1. až 8. a části

V případě elektronického ovládání vstupů musí jednotlivé komponenty splňovat požadavky uvedené u příslušného limitu plnění pro 
mechanické zábranné prostředky a případně pro PZTS je-li vyžadován.

Tabulka č. 2 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překáži

1. Bezpečnostní cylindrická vložka je vložka zadlabacího zámku min. s překrytým profilem chránícím vložku před jejím 
překonáním tzv. vyhmatáním.

2. Bezpečnostní dveře jsou dveře profesionálně vyrobené nebo upravené, s vícebodovým uzávěrem ovládaným bezpečnostním 
uzamykacím systémem, odolné proti vysazení. Mají tuhou a pevnou konstrukci zesílenou výztuhami, plechem nebo mříží. 
Případně jsou to dveře plné, opatřené bezpečnostním min. tříbodovým rozvorovým zámkem (uzamykání dveřního křídla 
min. do tří stran) ovládaným bezpečnostním přídavným zámkem, zábranami proti vysazení a vyražení nebo je jejich uzávěr 
řešen jako min. tříbodový rozvorový, ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem. Za bezpečnostní dveře jsou 
považována i vrata (vjezdy apod.) dostatečně tuhé a pevné konstrukce, zhotovená z plného plechu o min. tloušťce 3 mm 
s rámem z ocelového profilu o min. tloušťce 5 mm, která jsou odolná proti vysazení a vyražení, s min. tříbodovým rozvorovým

Doložka DOZ105 - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (2001)

Všechny pojmy, které jsou v textu doložek způsobů zabezpečení tučně zvýrazněny, jsou definovány ve výkladu pojmů Toto platí 
pokud jinde není ujednáno jinak. Výklad pojmů je nedílnou součástí těchto doložek.

v rozsahu A7
zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou 
větší než 600 cm2:
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P4A_______________
- PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu na PPC (dříve PCO) nebo
- trvale střežen dvoučlennou fyzickou ostrahou

zabezpečení v rozsahu kódu A3________________
zabezpečení v rozsahu kódu A3 a současně uložení ve schránce____________
- zabezpečení v rozsahu kódu A3 a současně uložení v trezoru nezjištěné konstrukce nebo BT 0 

nebo
- zabezpečení v rozsahu kódu A4 a současně uložení ve schránce______________
- zabezpečení v rozsahu kódu A3 a současně uložení v trezoru min. BT I “

nebo
- zabezpečení v rozsahu kódu A4 a současně uložení v trezoru nezjištěné konstrukce nebo BT 0_______
- zabezpečení v rozsahu kódu A4 a současně uložení v trezoru min. BT II 

nebo
- zabezpečení v rozsahu kódu A5 a současně uložení v trezoru min. BT I___________
- zabezpečení v rozsahu kódu A5 a současně uložení v trezoru min. BT II 

nebo
- zabezpečení v rozsahu kódu A6 a současně uložení v trezoru min. BT I__________
- zabezpečení v rozsahu kódu A6 a současně uložení v trezoru min. BT II 

nebo
- zabezpečení v rozsahu kódu A7 a současně uložení v trezoru min. BT I_______
- zabezpečení v rozsahu kódu A7 a současně uložení v trezoru min. BT III " 

nebo
- zabezpečení v rozsahu kódu A8 a současně uložení v trezoru min. BT II_______________  
Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 5 000 000 Kč.
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uzávěrem ovládaným bezpečnostním uzamykadm systémem, u dvoukřídlých vrat musí být Instalovány ochrany zástrčl proti

V rozlomením ’ *** «“

V :
' S * samostatný bezpečnostním přídavným zámkem ovládaný systém

• sísíses^
podmínka i pro ně. Petlice a oka musí být z vnější přístupové strany y visací zámek

9 Dózickým X™mlzadlabad zámek, jehoá vzamykad mechanismus je tvořen min. čtyřmi stadtky. která jsou ovládán, 

Kk XXX—S vrata, vjezdy (dále len dveře) pevn^nsbukce. — z X

č mmUouE 1 mm oceloX"^ztuhamt. dodatečnou montád dalM mechanicky odolné vrstvy), mstalad mna. apod. )e-l>

S“Xámy°2~bSmud být spolehlivé ukotven, v. zdleu. Pokud dveře nejsou zapuátěny do zásobné, musí být opatřeny

11. popíachmnýnwabezpečovacím . tísňovým sýstémem (dříve .elektrická zabezpečovací signalizace' - „EZS"; dál.

obdobným zahraničním certifikacmm orgánem CLC/TS 50131-7 v posledních platných zněních

ěbríŽ před^klímatlckýmí všakdobře slydt.lný. Přívodní vodiče musí být chráněny před napadnutím

(instalace pod fasádou, chránička apod.). Unntmlv a revize PZTS byly prováděny v souladu s návodem

SŽ^b^
komplexní kontrola vč. funkční zkoušky PZTS výrobcem nebo jím

zabezpečovací a tísňový systém, přip. „HAS pro poplachový tísňový s^tem; , ( , místech kde prochází
U. FunkX opbeenim se rozumí oploceni, kte^

»viCXX” “ ““™—

pod vlivem alkoH°lX’X\X^

.-*X> <**•* 1 ■—™ pr° "”emne
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14 Ezx ple™„ w nMi „lik, 1

aby hlídací pec mřl koh„uta ,ěts( 1

B neb° k’"eOrle A dle 5 4
střeženého prostoru. Na^nco“ šti XTbýTtív^ Poplachovým signálem PZTS (světelný, akustický) ze

k,erý"" al“
nebo ho paralyzovat (napí. sprej, el. paraíyzér“ neozbrojeným způsobem a má pachatele odradit od útoku

18 SSiXXta « ZSÍ*1 "1*° " ““St”ě "P^.n<m
Za věci uložené na oploceném prostý ™Jl Ste]no“ ^ku ’ako Požadované oplocení.

konstrukcí, které neodpovídají uzavřenému prostoru typ^ AB nd^C (n^rB b3^’ * tV°řen 2 tehkých
19. £2 Z PVC 2 Eumo«rtí‘"<'h máterídlO apoí) h””"* ’ d° M ™'

která není pod vlivem alkoho™XX™ m XXXltaiXh "It ’ spolehlivá, "**"* °***

- ve vtech místech kovanou mín.
a samotná montáž oplocení musí zabraňovat volnému vstupu snadnému nrd VzdaLen°.S,t pevných °Por (síouPůX jejich ukotvení

21. Poplachové pnjímací centrum (dříve pult centralizované ochrany PcXZln PPC"^
pracoviště, které pomocí linek telekomunikační sítě, rádiově sítě GSM či iS X" 5 °bsluhované dohledové
informace týkající se stavů jednoho nebo více PZTS Í™m6n . i neb° ]lneho obdobného přenosu přijímá
vyhodnocuje a archívuje tyto 'informaceMul býXalXoXnoX TT* 2ateP'“*h P™tor, zobcaLje,

zasahen\v místě střeženého objektu. PPC prokazateblym způsobem vyvolán poplach s následným

22 Schráňn°rmáChJe ?r° P°P[achmé Přijímací centrum užívána angL zkratka ARC"
příruční PokladXTbXlpeTnS^ dózickým zámkem. Schránkou se rovněž rozumí

lze demontovat jen po jejich odemčení. ’ pnpevneny k tezkemu kusu nábytku nebo k podlaze či ke zdi a které

minimálně v rozsahu Zkoušky (ZMT)1 dleÍktTb PeS muSÍ absoívovat příslušné zkoušky

SPeaaLního kynologického svazu „TART"

2,±Sřpis^^zařízení pro přenos a oSÍ^ paměti, monitorovacích zařízení a přidružených

a uchováván po stanovenou sjednanou dobu. ' na P^uŠHých médiích stabilně zaznamenáván

nebo zpráva (např. v případě na^^ koberecek apod.) je zařízeni PZTS, jehož aktivací je generován tísňový poplachový signál 

certifikátem shody s P^at^ro™ vtóupání j^jádřena bezpečnostní třídou danou

CIA nebo obdobný zahraniční certifikační orgán. Za trezor se neoovažuie ohncerttflkační or8an akreditovaný

silonu a_obdobných měkkých mTta^ opatrena mwmalne jedním uzávěrem nebo zámkem a nesmí být zhotovena z látky, 

výměnné střechy se nepřipouští Smpře^ (kro™ě Pálených částí). Plátěné či
29. Uzavřeným prostorem se rozumí orostor vf X i ■ Oteviraíe!na okna uzavřena a dveře uzamčeny.

Po právu. Prvky zabezpečující uzavřený prostor mus^^ed^ neb° P°’ištěný sám a
beznymi nástroji, jako jsou šroubováky, kleště montážní klířp annH ' i ■ přístupové strany je nelze demontovat 
decích mettd. podle

T 

II
íSSí í i
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tepelná izolace cca 20 mm, vnitřní plech tloušťky 0,4 mm).
c) Typ C, uzavřený prostor vnitřní - stavebně ohraničený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor 

místností. Stěny tohoto prostoru mají tloušťku menší než 150 mm u cihlového zdivá nebo menší než 75 mm u zdivá 
z betonu či železobetonu. Jedná se zejména o vestavby uvnitř budov či hal (příčky z pórobetonu, dutých cihel, sádrokartonu, 
dřeva apod.). Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti.

d) Speciální uzavřený prostor je stavebně ohraničený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená místnost. Stěny tohoto 
prostoru mají min. tloušťku 300 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo - z hlediska mechanické odolnosti - z jiného 
ekvivalentního materiálu. Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti.

místnosti z hlediska odolnosti proti násilnému vniknutí rozlišuje na:
f Typ A, uzavřený prostor běžný - stavebně ohraničený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor 

místností. Stěny tohoto prostoru mají min. tloušťku 150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či 
železobetonu tloušťky min. 75 mm nebo tvořeny z jiného materiálu, avšak z hlediska mechanické odolnosti proti 
násilnému vniknutí ekvivalentního. Ekvivalentní možnost představují též stavební konstrukce, jejichž mechanická odolnost 
je doložena certifikátem shody s požadavky na BT 3 dle ČSN EN 1627 nebo předchozí ČSN P ENV 1627 (např. bezpečnostní 
sádrokarton). Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti.

b) Typ B, uzavřený prostor typu Stánek, buňka - prostor s ohraničujícími konstrukcemi tvořenými rámem zhotoveným z 
ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným plechem min. tloušťky 1 mm (nebo z jiných ekvivalentních 
materiálů kladoucích stejný odpor proti jejich násilnému překonání - např. lehké sendvičové panely). Jde např. o obytné, 
kancelářské nebo stavební buňky, kiosky, maringotky apod. Do tohoto typu uzavřeného prostoru patří též výrobní a 
skladové haly, které jsou opláštěný lehkými sendvičovými panely (většinou s vrstvami: vnější plech tloušťky 0,6 mm,

Za uzavřený prostor se nepovažuje prostor motorového vozidla.
30. Zabezpečením prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší než 600 cm2 se rozumí, že jakákoli 

okna, prosklené dveře nebo jejich části, světlíky, větrací šachty, výlohy, vitríny, prosklené stěny apod. s plochou větší 
než 600 cm2, které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo 1,2 m od přístupové trasy (např. hromosvod, pevný požární 
žebřík, okno do nechráněného prostoru apod.), jsou zabezpečeny některým z dále uvedených způsobů:
a) Funkční mříží, jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z plného materiálu, min. průřezu 1 cm2, osová vzdálenost prutů mřížových 

ok max. 20 x 20 cm (nebo jiná vzdálenost nepřevyšující však hodnotu plochy čtverce 400 cm2, tedy např. 25 x 15 cm). 
Mříž musí být dostatečně tuhá, odolná proti roztažení, pruty spojeny nerozebíratelně (svařením, snýtováním), z vnější strany 
musí být pevně, nerozebíratelným způsobem ukotvena (zazděna, zabetonována, připevněna) ve zdi nebo neotevíratelném 
rámu okna (či jiného otvoru) minimálně ve čtyřech kotevních bodech do hloubky min. 80 mm. V případě odnímatelné mříže 
musí být mříž uzamčena čtyřmi bezpečnostními visacími zámky (viz odst. 7.) Mříž opatřená dveřními závěsy nebo mříž navíjecí 
musí být uzamčena jedním bezpečnostním uzamykacím systémem (viz odst. 8.) nebo dvěma bezpečnostními visacími zámky 
(viz odst. 7) nebo je navíjecí mříž vybavena mechanismem (např. u elektricky ovládané), který zabraňuje neoprávněné 
manipulaci a jejímu nadzvednutí. Mříž a její příslušenství lze z vnější strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivo, 
sekáč, pilka na železo, rozbrušovačka apod.).
Nebude-li mříž splňovat výše uvedené požadavky, bude pojistitel za funkční mříž považovat pouze takovou mříž, která má 
mechanickou odolnost proti vloupání doloženou certifikátem a bude splňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 

nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627.
Výše uvedené požadavky platí i pro mříže instalované v prostoru vstupních otvorů (dveří).

b) Funkční roletou z vlnitého plechu nebo z ocelových či hliníkových lamel v bezpečnostním provedení doloženém 
certifikátem, jež bude splňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. Požadavky na 
uzamčení rolety jsou shodné jako u výše uvedené mříže. Roletu a její příslušenství lze z vnější strany demontovat pouze 
hrubým násilím (kladivo, sekáč, pilka na železo, rozbrušovačka apod.).

c) Funkční okenicí zajištěnou z vnitřního prostoru uzavíracími mechanismy včetně zabezpečení proti vyháčkování. Ukotvení 
závěsů včetně jejich vlastní konstrukce, pokud jsou použity, musí být nerozebíratelně z vnější strany, zhotoveno 
z mechanicky pevné, tvrdé konstrukce. Okenici lze překonat z vnější strany pouze hrubým násilím (kladivo, sekáč, pilka, 
rozbrušovačka apod.).

d) Bezpečnostním zasklením (bezpečnostním vrstveným sklem, sklem s dodatečně instalovanou bezpečnostní Jólii, sklem 
s drátěnou vložkou), které musí vykazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min. P2A podle ČSN EN 356. 
Jedná-Li se o provedení s dodatečnou instalaci bezpečnostní fólie, musí být instalována na skle s min. tloušťkou dle 
certifikátu shody této fólie s požadavky na konkrétní kategorii odolnosti dle ČSN EN 356 (bývá min. 4 mm_ a více). Po 
montáži fólie na sklo musí zasklení vykazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min. P2A dle ČSN EN 356. 
Fólii musí na sklo odborně instalovat firma, která má k této činnosti oprávnění. Fólie musí být nalepena na vnitřní stranu 
skla a musí zasahovat až na jeho okraj.
Bezpečnostní úroveň výše uvedených výrobků musí být ověřena zkušební Laboratoří akreditovanou CIA nebo obdobným 
zahraničním certifikačním orgánem a doložena příslušným osvědčením (protokol o zkoušce).

e) Funkčním PZTS s detektory reagujícími na rozbití skla (akustický detektor). Není-Li u příslušného limitu plnění 
požadována současně i instalace PZTS, musí být instalován PZTS min. s vývodem poplachového signálu na akustický hlásič 
umístěný min. 3 m nad okolním terénem. PZTS musí splňovat požadavky uvedené výše v odst. 11.

Doložka DODP6002 - Výkon veřejné moci (2110)
1) Pojištění obecné odpovědnosti za újmu podle Oddílu I ZPP P-6000/21 se odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. t) ZPP P-6000/21 

vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou při výkonu veřejné moci (a to 
i vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání, ve smyslu Oddílu II ZPP P-6000/21), jestliže tato povinnost vyplývá

istoru (plášť tvořený stěnami, podlahou, stropem, střechou, vstupními dveřmi, okny atd.), se uzavřený prostor stavby nebo
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Doložka DODP6003 - Obecní policie (2110)
1) Pojištění obecné odpovědnosti za újmu podle Oddílu I ZPP P-6000/21 se odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. t) ZPP P-6000/21 

vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěné obce nahradit újmu způsobenou při výkonu veřejné moci 
jestliže tato povinnost vyplývá z § 24 zákona č. 553/1991 Sb., o obecní policii. ’ '

2) Pro účely tohoto připojištění se neuplatní výluky z pojištění uvedené v čl. 2 odst. 4) písm. b), c), d) a h) ZPP P-6000/21
3) Toto připojištěni se ve smyslu čl. 1 odst. 4) ZPP P-6000/21 vztahuje též na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou 

cTověÍnT3’ U’ u y P?dLe 5 24 Zák°nť' 553/1991 Sb' Z důV0du neoprávněného zásahu do práva na ochranu o obnosti 
člověka nebo právní osobnosti právnické osoby.

4) V Prtpadě P°^nosti pojištěné obce poskytnout jednorázové mimořádní odškodnění vyplývající z § 24 odst 4 
zakona c. 553/1991 Sb. je předpokladem vzniku práva na plnění z tohoto pojištění též její uložení pravomocným rozhodnutím

5) neVZtahu,je na jakoukoLi Povinnost pojištěné obce nahradit újmu (včetně povinnosti poskytnout
dostiucineni za vzniklou nemajetkovou ujmu), jestliže taková povinnost vyplývá ze zákona č. 82/1998 Sb.

Doložka DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (2001)

Xnn^t^^ nTahUÍe na jakák°lÍ P?Šk0Zení- následné škody' ztrátu užitné hodnoty’ náklady, nároky a výdaje 
preventivní i jme, jakékoli povahy pnmo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo částečně- 7

letové („ter«»é

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,

ZníČením' kreslením zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením dat, 
programového vybaveni, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,

} d!t neb° funWnosti dat, kódování, programů, programového vybavení jakéhokoli
Pl T - 1 y h? systemu neb° nneho zařízení závislého na jakémkoli mikročípu nebo vestavěném logickém
obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného, «^venem logicicem

ať Úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné známky, autorského 
prava, patentu apod.y.

Xr7rťXl^ Z násLedné P0Šk°Zení "eb° ^ní pojištěné věci
(tÍsZXv^ X nebezpečí: pózami nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv 

nebeznečí p zemin'sesouvání nebo zřícení Lavin), zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza nebo vodovodní

P,*l"é™ ” P°)lSlně Sml°“Vé Pf'dch”‘ »«" "

Doložka DOB103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (2001)

L ^hÚtt z^ třeSkem Se r°ZUmí hlUkem d°Pr°Vázená ničivá tlaková vLna letícím tělesem při překročení hranice 

2 pojštěrt souboru vÍ:^51^ 004 Vy,adřuje P°’istnou hodnotu souboru pojišťovaných věcí a sjednává se v případě 

3' věcí XčW^ P°jÍStnýCh ČáStek jednOtli^ch a s’ednává se v P«Padě pojištění výčtu jednotlivých

4. Za cenné předměty se považují:
a) drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z nich vyrobené,

Dodatkové pojistné podmínky pra pojištění hospodářských rizik

Ldos2X?m Smy Xí °dSt 4) ZrP 1X6000/21 VZtahu’e téŽ na p0VÍnn0St Pouštěného poskytnout v penězích W 
n D d X f ! u vzniklou nemajetkovou ujmu (peněžitou náhradu nemajetkové újmy) podle § 31a zákona č 82/1998 Sb
4) Pojistitel z tohoto připojištění uhradí také: íd. W

a) naklady řízení, které byly poškozeným účelně vynaloženy na zrušení nebo změnu nezákonného rozhodnutí nebo na nápravu 
rozhodnutí Udaného0 t t P°]1Steneh01 ’estLiže ’ejich náhrada bVla Poškozenému přiznána na základě pravomocného 1

rozhodnuti vydaného v tomto nzeni; 1
zastoupení) poškozeného; Vyn3l°Žené h°tOvé Vyda’e a odměna za otupování (náklady právního
tyto náklady řízení se pro účely tohoto připojištění považují za újmu,

b) StOného™' ka2r^e,ní.nebo změně nezákonného rozhodnutí nebo nápravě nesprávného úředního postupu
rnzEn ! ' d X^3 by3 ’lnemU sub’ektu než Poškozenému (např. státu) přiznána na základě pravomocného
rozhodnuti vydaného v tomto nzeni; K
tyto náklady řízení se pro účely tohoto připojištění považují za újmu

C) T"?“ Z3St°"Pení P^š^ého v řízení, které vedlo nebo mělo vést ke zrušení nebo změně nezákonného 
rozhodnuti nebo naprave nesprávného úředního postupu pojištěného;
odst.^Zpt P-6W/2ÍaSt°UPení P°ÍÍŠtěnéh° Se Pr° ÚČely t0h0t0 p°jištění Považují za náklady právní ochrany podle čl. 7
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b) drobné luxusní předměty, jejichž hodnota přesahuje 15 000 Kč za jeden kus (hodiny, plnicí pera, brýle apod.); za cenné 
předměty se nepovažuje elektronika.

5. Za finanční prostředky se považují:
a) peníze, tj. platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince,
b) ceniny, tj. poštovní známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, dobíječi kupony do mobilních telefonů, dálniční známky, 

stravenky apod.,
c) platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry, vkladní a šekové knížky.

ř 6. Cizí předměty převzaté jsou movité předměty, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě převzal při poskytování služby na 
’ základě smlouvy, objednávky nebo zakázkového Listu.

7. Data jsou strojně nebo elektronicky zpracovatelné informace.
8. Dodavatelem se rozumí jakýkoli dodavatel, výrobce, prodejce, zhotovitel nebo zpracovatel komponentů, zboží nebo surovin, 

a to jak specifikovaný či nespecifikovaný, který má vůči pojistníkovi (pojištěnému) závazky vyplývající ze sjednaného 
smluvního vztahu.

9. Dopravní nehoda je událost v provozu na pozemních komunikacích, například havárie nebo srážka, která se stala nebo byla 
započata na pozemní komunikaci a při níž dojde k usmrcení nebo zranění osoby nebo ke škodě na majetku v přímé souvislosti 
s provozem vozidla v pohybu.

10. Dopravní prostředek je motorové nebo nemotorové vozidlo určené k přepravě osob nebo materiálu.
11. Elektronické zařízení je zařízení, které pro svou funkci využívá elektronické prvky.
12. Expert je odborník na danou problematiku, oprávněný podle příslušného právního předpisu vydávat písemné posudky a 

stanoviska.
13. Franšíza časová je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-Li provoz 

zařízení přerušen déle než po tento počet pracovních dní. Pracovním dnem se rozumí časové období, kdy je zařízení běžně

v provozu.
14. Franšíza integrální se od plnění neodečítá, do její výše se však pojistné plnění neposkytuje. Může být vyjádřena pevnou částkou, 

procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.
15. Franšíza odčetná (spoluúčast) se vždy odečítá od celkové výše pojistného plnění. Do její výše se pojistné plnění neposkytuje. 

Oprávněná osoba se franšízou odčetnou (spoluúčastí) podílí na pojistném plnění. Může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, 
časovým úsekem nebo jejich kombinací.

16. Integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je
li přerušení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-Li však přerušení provozu pojištěného delší než tento 
počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění.

17. Za kapalinu z vodovodních zařízení se považuje voda, topná, klimatizační a hasicí média.
18. Kouř je směs plynných a v ní rozptýlených tuhých produktů hoření.
19. Krádeží s překonáním překážky se rozumí krádež, u které jsou příslušným orgánem veřejné moci nebo na základě znaleckého 

posudku zjištěny stopy prokazující, že se pachatel zmocnil pojištěné věci některým dále uvedeným způsobem:
a) do místa, ve kterém byla věc uložena, se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k jeho 

řádnému otevírání,
b) v místě, ve kterém byla věc uložena, se prokazatelně skryl a po jeho uzamčení se věci zmocnil,
c) místo, ve kterém byla věc uložena, otevřel klíčem nebo obdobným prostředkem, jehož se neoprávněně zmocnil krádeží 

nebo loupeží.
20. Krupobitím se rozumí pád kousků ledu vytvořených v atmosféře.
21. Limitem pojistného plnění se rozumí dohodnutá horní hranice plnění. Sjednat Lze:

a) maximální roční Limit pojistného plnění pro všechny pojistné událostí nastalé v jednom pojistném roce, 
b) limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost.
Není-li sjednán Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný maximální roční limit pojistného 
plnění i za limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost.

22. Loupeží se rozumí zmocnění se věci za použití násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí proti pojištěnému, jeho 
zaměstnanci nebo jiné osobě jimi pověřené.

23. Maximální roční limit pojistného plnění (MRLP) je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí 
vzniklých v jednom pojistném roce. Je-Li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí 
pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění.

24. Mobilní elektronické zařízení je elektronické zařízení, které je určeno převážně pro práci v terénu a je buď přenosné, nebo 

pevně instalované ve vozidle.
25. Motorovými vozidly jsou osobní a nákladní motorová vozidla s přidělenou státní poznávací nebo registrační značkou, jakož i 

návěsy a přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou státní poznávací značkou nebo registrační značkou.
26. Nádrž je zčásti otevřený nebo uzavřený prostor o obsahu nejméně 200 l určený ke skladování tekutin nebo sypkých hmot.
27. Nárazem nebo zřícením letadla se rozumí dopad pilotovaného dopravního prostředku, jeho části nebo nákladu na pojištěnou 

věc.
28. Následná škoda je škoda způsobená přerušením nebo omezením provozu z důvodu vzniku věcné škody.
29. Za názorný model se považuje funkční i nefunkční model stroje nebo zařízení sloužící k výuce nebo demonstraci funkce. 

Výjimku tvoří názorné modely vyráběné sériově specializovaným výrobcem pro obecné použití ve školství a odborných 

kurzech.
30. Neoprávněným užíváním pojištěné věci se rozumí neoprávněné zmocnění se pojištěné věci v úmyslu jí přechodně užívat.
31. Neprodejný výstavní exponát je taková věc, která nenavazuje na běžný program výrobce, nebude jako taková dále prodávána a 

není servisně zajištěna.
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ve srovnatelné podobě dostupné na trhu, takže nei32. Neprodejný vzorek je takový výrobek nebo soubor výrobků, které nejsou 
stanovena jejich cena.

■■■I
■II..
»llll

33. Neproporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající jednorázově při výpadku zařízení, které nepřetrvávají po celou dobu 
ručení (např. náklady na přizpůsobení programů náhradnímu zařízení, náklady na transport datových nosičů náklady na 
instalaci náhradního zařízení).

34. Nosiče dat jsou paměťová média na strojně zpracovatelné informace.
35. Odběratelem se rozumí jakýkoli odběratel, specifikovaný či nespecifikovaný, vůči němuž má pojistník (pojištěný) závazky 

vyplývající z písemně sjednaného smluvního vztahu.
36. Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škodlivým působením par, teplot, plynů, záření apod. na životní 

prostředí. Nahodilou poruchou ochranného zařízení se rozumí porucha způsobená takovou vnitřní závadou zařízení jejímuž 
vzniku pojištěný nemohl zabránit.

37. Oplocení je ostatní stavba sloužící k ohraničení daného prostoru, jeho funkcí je bránit pohybu osob a věcí z daného prostoru 
ven a dovnitř nebo může mít pouze funkci okrasnou.

38. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci způsobený stárnutím, popř. užíváním. Výši opotřebení ovlivňuje také 
ošetřování nebo udržování věci.

39. Loupeží přepravovaných peněz nebo cenin se rozumí pojištění sjednané pro případ odcizení peněz nebo cenin které 
přepravuje pojištěný nebo osoba jím pověřená, loupeží.

40. Povodní se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodních toků nebo jiných povrchových vod, při kterém voda již zaplavuje 
místo pojištění mimo koryto vodního toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého území nemůže dočasně přirozeným 
způsobem odtékat nebo její odtok je nedostatečný, případně je zaplavováno území při soustředěném odtoku srážkových vod.

41. Požár je oheň, který vznikl mimo určené ohniště nebo který určené ohniště opustil a který se vlastní silou rozšířil nebo byl 
pachatelem úmyslně rozšířen. Požárem není působení užitkového ohně a jeho tepla, žhnutí a doutnání s omezeným přístupem 
vzduchu ani působení tepla při zkratu v elektrickém vedení nebo el. zařízení, pokud se hoření vzniklé zkratem dále nerozšířilo.

42. Proporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající při výpadku zařízení, které přetrvávají po celou dobu ručení (např. 
nájemné za techniku či najaté prostory, zvláštní mzdové náklady za práci přesčas, o svátcích a za zvláštní personál).

43. Prototyp je výrobek zhotovený pro ověření skutečné funkčnosti předpokládané projektem, který není určen k prodeji.
44. Provozuschopný stav nastává tehdy, jakmile je po ukončení zkušebního provozu (je-Li vyžadován) věc na místě pojištění 

připravena k zahájení provozu nebo se na místě pojištění již v provozu nachází.
45. Přenosným elektronickým zařízením se rozumí takové zařízení, které je určeno převážně pro práci v terénu a je buď přenosné, 

nebo odnímatelně instalované ve vozidle. Za přenosné zařízení se nepovažují kalkulátory, diáře, mobilní telefony, pagery, kamery 
a fotoaparáty, navigační systémy (GPS) a mobilní komunikační zařízení s výjimkou notebooků a tabletů.

46. Přímým úderem blesku se rozumí přímé a bezprostřední působení energie blesku nebo teploty jeho výboje na věci Škoda vzniklá 
úderem blesku musí být zjistitelná podle viditelných destrukčních účinků na věci nebo na budově, v níž byla věc v době pojistné 
události uložena. Úderem blesku není dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti, k němuž došlo v důsledku 
působení blesku na tato vedení.

47. Přepravou se rozumí cílevědomé přemístění osob, věcí či zvířat dopravními prostředky z místa A do místa B po pozemních 
komunikacích, po dráze, po vodě nebo ve vzduchu bez ohledu na skutečnost, zda přeprava probíhá na základě přepravní nebo 
obdobné smlouvy nebo je provedena přímo pojištěným. Za přepravu z místa A do místa B se nepovažuje např přemístění věci 
v rámci areálu pojištěného.

48 protTiJSu P““™ 56 r°ZUmí tePl° 3 Zpl°dlny h0ření vznika’ící PK P°žáru a dále působení hasební látky použité při zásahu

49. Příslušenstvím stroje jsou zařízení a prostředky spojené se strojem, které jsou po technické stránce nezbytné pro činnost 
stroje podle jeho účelu. Za příslušenství stroje se nepovažují data.

50. Příslušenstvím věci jsou věci, které patří vlastníku věci hlavní a jsou jím určeny k tomu, aby se s hlavní věcí trvale užívaly.
51. Rekonstrukce dat je pro účely tohoto pojištění nový vstup dat ze záložních nosičů dat nebo nový vstup dat provedený manuálně 

z původních dokumentů.
52. Za sdružený živel se považuje požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv 

(tj sesouvám půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení lavin), zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza, vodovodní 
nebezpečí

53. Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do středu Země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské 
činnosti.

54. Sesouváním nebo zřícením lavin se rozumí jev, kdy se masa sněhu nebo Ledu náhle uvede do pohybu a řítí se do údolí.
55. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 

působením přírodních sil nebo lidské činnosti při porušení podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy není klesání zemského 
povrchu do centra země v důsledku působení přírodních sil nebo Lidské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles 
rovinatého terénu nebo změny základových poměrů staveb, např. promrzáním, sesycháním, podmáčením půdy bez porušení 
rovnováhy svahu.

56. Součástí věci je všechno, co k ní podle její povahy patří a nemůže být odděleno bez toho, aniž se tím věc znehodnotí.
57. Strojní zařízení je souhrn několika vzájemně (technologicky a konstrukčně) spojených strojů a mechanismů určených na plnění 

předepsaných funkcí.
58. Sublimitem pojistného plnění se rozumí horní hranice plnění v rámci sjednaného Limitu pojistného plnění.
59. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním a zaplaceným pojistným za hodnocené období specifikované v pojistné 

smlouvě vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.
60. Škody způsobené jadernými riziky jsou škody vzniklé:

a) z ionizujícího zařízení nebo kontaminacemi radioaktivitou z jakéhokoli jaderného paliva nebo jaderného odpadu anebo ze 
spalování jaderného paliva,
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66. VěrísĚ^^ rozumí věci, které mají hmotnou podstatu a které jsou užívány pojištěným k podnikatelské
činnosti a dále věci, které mají hmotnou podstatu a které slouží pojištěnému k zajištění chodu provozu , ,
Za věd šloužtó provozu pojištěného se však nepovažují přístupové cesty (silnice, mosty, schodiště, vytahy, apod.) nacházející

67. Vfch^sTroÍu^^^^ působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí 20,8 m/s a vyšší. Za škodu způsobenou vichřici 

se dále považují i škody způsobené vržením jiného předmětu vichřicí na věc.
68. Vodovodním zařízením se rozumí: .......................... . ,

a) potrubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízení na ne připojených, 
b) rozvody topných a klimatizačních systémů včetně těles a zařízení na ně připojených.
Za vodovodní zařízení se nepovažují střešní žlaby a vnější dešťové svody. „

69. Výbavou se rozumí základní výbava dodávaná k danému typu stroje nebo věci výrobcem, jakož i výbava předepsaná právní normou.

70 Vý^chem^TroztmTn^ tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par. Výbuchem se dále rozumí prudké
' vyrovnání tlaku (imploze) Výbuchem není aerodynamický třesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího motoru a jiných

zařízeni přetni tccbmk, ™př. disket, optické disky,

72. která bylLyrobena, vytěžena, vypěstována nebo jinak získána a je určena k uvedeni na
trh za účelem prodeje, nájmu nebo jiného použití, bez ohledu na stupeň jejího zpracovaní, a to i tehdy, je-li součásti nebo 
příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje také ovladatelná pnrodm sila, která je určena k uvedeni

73 Zápbvo^se^ souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě pojištění.
74. Zatajením věci se rozumí přivlastnění si věci, která se dostala do moci pachatele nálezem, omylem nebo jinak bez svoleni

TS.MM se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohyby zemské kúry, dosahující Intenzity alespoň 6 stupně 
mezinárodní stupnice MSK - 64, udávající makroseismické účinky zemetresem, a to v miste pojištěni (nikoli v epicentru).

76 Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního prostředí či jeho složek (napr. kontaminace pudy, horní , 
ZZS a podzemních vod, živých organismů - flóry a fauny). Za újmu způsobenou znečištěním životního prostředí 
se považuje i nás^dná újma, která vznikla v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (napr. úhyn ryb a^zvířat.v 
důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontaminace půdy). Kontaminaci se rozumí jakékoli zámoře ,

77 “

a)°Vustaveb částka, kterou je třeba obvykle vynaložit k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvality v daném miste, 
včetně nákladů na zpracování projektové dokumentace, ,

b) u movitých věcí částka, kterou je třeba vynaložit na obnovu věci nebo částka, kterou je třeba vynaložit na výrobu nove 
věci stejného druhu a kvality v daném místě; určující je ta částka, která je ze zjištěných částek mzsi.

78. Ztrátou věd se rozumí stav, kdy osoba oprávněná s věcí disponovat pozbyla nezávisle na své vůli možnost s ni disponovat.

Doložka DOB105 - Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401)
1. Pojištění sjednané pro pojistné nebezpečí tíha sněhu nebo námraza se nevztahuje na poškození nebojničení nosné konstrukce 

střech budov a/nebo krytiny, která plní funkci protiexplozivního opatření např. při zpracováni výbušnin.

F b) z radioaktivního, toxického, kontaminujícího nebo jiného působení jakéhokoli nukleárního zařízení, reaktoru nebo 

d nukleární éiépeňi, syntézu nebo jinou podobnou reakci, „dlo.ktiynl

síly nebo materiály. . ,

adresy nebo podobného zařízení či služby, , ,, ,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zanzem, 
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
Í vymazáním nebo jinou ztrátou či poákozenim dat.

f) rtrttouTožnos  ̂ kódování, programů programového vybayen^akéhokolí
počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli mikrocipu nebo vestaveném logickém

62. Taventaou sedává jěkTktlXo  ̂ při běžných teplotách v tuhém stavu a působením tepla přechází do stavu

63 TíhoÍsněhune^ námra^ působení jejich nadměrné hmotnosti na konstrukce budov. Za nadměrnou se

považuje taková tíha sněhu nebo námrazy, která se v dané oblasti místa pojištění bězne nevyskytuje. Za škody způsobené ti ou 
sněhu nebo námrazy se nepovažuje působení rozpínavosti ledu a prosakování tajícího sněhu nebo ledu.

64 Ukončením činnosti pojištěného se rozumí zánik jeho oprávnění k podnikatelské činnosti. , ,
65* Užíváním věd se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici a může využívat její užité vlastnosti, a to i formou braní
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Doložka DOB107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití (1401)

Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé z jedné příčiny během 
72 hodin, vichřicí nebo krupobitím nastalé z jedné příčiny během 48 hodin se považují za jednu pojistnou událost. Netýká se 
pojištění přerušení nebo omezení provozu. V případě vzniku takové jedné pojistné události na více místech pojištění se od 
celkové výše pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných 
a následně vypočtených pro jednotlivá místa pojištění postižená touto pojistnou událostí.

Střecha, nebo také střešní konstrukce, patří mezi obvodové konstrukce objektu. Dělí se na střešní plášť a na nosnou konstrukci 
střech.
Nosná konstrukce střech je část střechy, která přenáší zatížení od vlastní hmotnosti, hmotnosti střešního pláště, od klimatických 
vnějších vlivů (sníh, vítr, voda), zatížení od provozu zařízení, do ostatních nosných systémů objektu.
Střešní plášť je část střechy, která kromě základní nosné vrstvy a krytiny může obsahovat řadu doplňkových vrstev (např. tepelná 
izolace).

.... .. ....w
2. Pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění v případě pojistné události, ke které dojde na zcela či z části zchátralých, shnil^SK^BBH 

nebo jinak poškozených nosných konstrukcí střech budov nebo krytinách a/nebo s přispěním takového stavu nosných ”1 
konstrukcí střech budov nebo krytin ke vzniku škodné události. I

3. Pojistitel je dále oprávněn snížit pojistné plnění v případě, kdy v době vzniku škodné události výška sněhové vrstvy kdekoli 
na ploše střechy pojištěné budovy přesahovala výšku 40cm. Toto ustanovení se týká pouze střech plochých a střech se sklonem 
střešních rovin do 15-ti stupňů.

Doložka DOB106 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1401)

1. Nárok na přiznání bonifikace ve výši uvedené v předmětné pojistné smlouvě vzniká při dosažení stanoveného škodného 
průběhu, jehož výše je uvedena v příslušném článku předmětné pojistné smlouvy, a to v hodnoceném období.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného 
průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období specifikované v předmětné pojistné smlouvě vyjádřený v 
procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Na bonifikaci stanovenou v předmětné pojistné smlouvě nemá pojistník nárok, pokud v předchozím hodnoceném období byl 
škodný průběh z předmětné smlouvy vyšší než 55 % nebo pojištění z této pojistné smlouvy v dalším pojistném roce 
nepokračuje.

4. Uplatnit nárok na bonifikaci lze do šesti měsíců po uplynutí hodnoceného období Na základě žádosti vyhodnotí pojistitel 
škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci, nejdříve však tři měsíce po uplynutí hodnoceného období.

5. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období. Nárok na bonifikaci 
nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím jednoho pojistného roku.

6. Pojistitel započte bonifikaci ve prospěch neuhrazeného předpisu pojistného následujícího pojistného roku nebo na dlužnou 
splátku pojistného, případně poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi do tří měsíců ode dne, kdy o ni pojistník požádal, 
nejdříve však tři měsíce po uplynutí hodnoceného období.

7. V případě, že pojistník po uzavření hodnoceného období uplatní nárok na plnění z pojistné události v takové výši, která zpětně 
ruší nárok na bonifikaci nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o částku odpovídající přeplacené 
bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající přeplatku.
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1. Pojišťovací zprostředkovatel (PZ)

2. Zákazník (Pojistník)

3. Pojistná smlouva (PS)

4. Pojištění

Název:

Sídlo:

IČO:

Jednající osoba:

Kontakt:

Město Louny

Mírové náměstí 35, 440 23 Louny

002 65 209

Mgr. et Bc. Milan Rychtařík - starosta města;

Číslo PS: 7721168004

DVORNÍ

OR: oddíl C, vložka 12866, Krajský soud v Ústí nad Labem

Účinnost (od):

PZ.nemá jakýkoliv přímý ani nepřímý podíl na hlasovacích právech a kapitálu pojišťovny, se kterou má být pojištění sjednáno. Pojišťovna, se kterou má být
pojištění sjednáno, nebo osoba ovládající danou pojišťovnu, nemá jakýkoliv přímý ani nepřímý podíl na hlasovacích právech a kapitálu PZ

PZ je odměněn zákazníkem po sjednání pojištění a po změně pojištění na základě sdělení metody výpočtu takové odměny. PZ v daném případě není a nebude
odměňován provizním způsobem pojišťovnou.

Celkové pojistné/rok: 799 992 Kč

Požadavky, potřeby a cíle zákazníka související se sjednáním nebo podstatnou změnou pojištění:

Zákazníkovi konči piatnost PS č. 7721146001 dnem 31. 08. 2023 (pojištění majetku a odpovědností za újmu).
Vzhledem k tomu, že jde o veřejného zadavatele podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších
předpisů, soutěží zákazník nové pojištění, aktuálně v rámci VZMR, na pojistnou dobu 2 let, tedy od 01. 09. 2023 do 31. 08. 2025.
Požadovaný pojistný rozsah pro nové pojištěni zákazník uvedl prostřednictvím PZ (SZ v postavení pojišťovacího makléře) vzadávací
dokumentaci k předmětné VZMR Pojistné soutěženo čisté, bez provize PZ. Odměna PZ hrazena přímo zákazníkem

Dopady a rizika sjednáni nebo podstatné změny pojištění:

S ohledem na požadavky a potřeby zákazníka: ~ ~ —
PZ zpracoval jako přizvaný odborný poradce pojistný rozsah do Výzvy se zadávací dokumentací v rámci uveřejněné VZMR „Město
Louny - Pojištěni majetku, odpovědnosti za újmu a havarijní pojištění vozidel“ na období od 01. 09. 2023 do 31 08. 2025
Pojištěnívozidelzajištěno samostatnou PS (č. 6667700379).
Vycházeno z aktuálního pojistného zájmu zákazníka, z jeho požadavků, z aktuálního stavu jeho veškerého nemovitého i movitého
majetku, včetně vozidel a z aktuálního stavu pojistného trhu.
Provedena kontrola majetku (nemovitého i movitého) podle aktuálního stavu, ve spolupráci se zákazníkem.
Přehodnocena pojistná hodnota pojištěného nemovitého majetku Odhadem nákladovým způsobem podle platných obecně
závazných právních předpisu, se srovnáním se stavební cenovou soustavou RTS DATA 2023.
Stávající agregovaná PČ 5 564 100 000 Kč nemovitého majetku již neodpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku Nová
agregovaná PC doporučena na výši 7 195 500 000 Kč.
U souboru moviťého majetku navýšena PČ ze 70 200 000 Kč na 98 000 000 Kč, na základě podkladů zákazníka (pořizovacích cen).
Změny v hodnotách majetků nezbytné pro zabránění negativních dopadů Podpojištění ve smyslu ust. § 2854 OZ.
Zpřesněna jednotlivá pojistná nebezpečí a jejich sublimity pojistného plnění.
Limit pojistného plnění u Odpovědnosti za újmu navýšen z 20 000 000 Kč na 30 000 000 Kč.
Do PS zapracována Zvláštní smluvní ujednání, který velmi významně zvyšují a garantují právníjistotu zákazníka.
Pojistná doba určitá (2 roky), pojistné období roční, platba běžného pojistného se 1/4 letní splátkou 199 998 Kč.
V 'ámc: VZMR si zákazník vybral jako nejvhodnější nabídku pojistitele Kooperativa pojišťovna, a.s, VIC.
Se zákazníkem náležitě projednáno a odsouhlaseno.

PZje zapsán v registru vedeném ČNB jako „Samostatný zprostředkovatel“ a pro zákazníka zprostředkovává pojištění v postavení „Pojišťovacího makléře“.

Registraci PZ lze ověřit u ČNB dálkovým přístupem na www.cnb.cz. Bližší informace k PZ - viz webové stránky.

Ing. Eva Šafrová - vedoucí kanceláře úřadu

Název: DVORNÍ GROUP, s.r.o.

Pro případ stížnosti na PZ se lze obrátit na dozorový orgán ČNB (www.cnb.cz), dáie v případě životního pojištění na Finančního arbitra (www.finarbitr.cz),
u neživotního pojištění na Českou obchodní inspekci (www.coi.cz), na příslušný soud a při řešení spotřebitelských sporů v oblastí neživotního pouštění
Kancelář ombudsmana České asociace pojišťoven (www.ombudsmancap.cz).
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porozuměl všem informacím v tomto Záznamu z jednání a v dokumentech, které jsou jeho nedílnou součástí, veškeré informace byly PZ
poskytnuty srozumitelně a přesně, obsahu jednotlivých sjednávaných pojištění rozumí a byly mu zodpovězeny PZ všechny položené dotazy;

veškeré jím uvedené a výše zaznamenané požadavky, cíle a potřeby jsou pravdivé a přesné a byly PZ zaznamenány v tomto dokumentu
úplně a srozumitelně a že tento dokument je pravdivým a přesným Záznamem zjednání o sjednávaném pojištění nebo o podstatné změně
pojištění;

šije vědom případných výše zmíněných nesrovnalostí (pokud byly) mezi jeho zaznamenanými požadavky a sjednávaným pojištěním nebo
podstatnou změnou pojištění, které mu byly PZjasně a srozumitelně vysvětleny;

rozsah pojištění, jako předměty pojištění, pojištěná nebezpečí, pojistné částky nebo limity pojistného plnění pro jednotlivá nebezpečí,
spoluúčasti a místa pojištění, byl stanoven na základě jeho rozhodnutí, v souladu s pojistnými podmínkami pojistitele;

byl seznámen s pojistnými podmínkami, které tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy; veškeré dokumenty související se sjednávaným
pojištěním nebo s podstatnou změnou pojištění obdržel s dostatečným předstihem před uzavřením pojistné smlouvy nebo podstatné
změny pojistné smlouvy;

byl upozorněn na způsob a rozsah požadovaného zabezpečení majetku v souvislosti s pojištěním proti pojistnému nebezpečí Odcizení;

šije vědom toho, že údaje, které během jednání o uzavření pojištění zamlčel, či z jakéhokoli jiného důvodu nesdělil, nemohou být v Záznamu
zjednání a v následném doporučení zohledněny a že takový chybějící údaj může ovlivnit doporučení vhodného pojistného produktu;

souhlasí se sjednáním pojištění (nebo jeho podstatnou změnou) za předložených podmínek, které shledává jako vyhovující jeho
požadavkům a potřebám;

převzal jedno vyhotovení tohoto Záznamu zjednání.

Za PZ DVORNÍ GROUP, s.r.o.:

Ing. Lukáš Daněk

Podpis zástupce PZ (a razítko)

Nesrovnalosti mezi požadavky zákazníka a nabízeným pojištěním (§ 2789 OZ):

Nejsou.

Doporučení, upozornění a poznámky související s nabízeným pojištěním:

VZMR ukončena výběrem nejvhodnější nabídky, kterou podala pojišťovna Kooperativa, za roční pojistné 799 992 Kč u pojištění

majetku a odpovědností za újmu. Kooperativa splnila veškeré požadavky co do pojistného rozsahu i co do požadovaných
smluvních ujednání.

Zprostředkována nová PS č. 7721168004 od 01. 09. 2023, na dobu určitou do 31. 08. 2025.
Původní PS pro pojištění majetku a odpovědnosti č. 7721146001 zanikne dnem 31. 08. 2023 uplynutím pojistné doby.

I přes velmi výrazně širší pojistné krytí se roční pojistné u pojištění majetku a odpovědností za újmu navýšilo jen o 123 622 Kč.
Pojistné soutěženo čisté, bez provize PZ. Odměna PZ hrazena přímo zákazníkem.
Pojistník hradípojistné vsouladu s PS na inkasníúčet PZ č. 632204 7001/2700, u JniCredit Bank Czech Republic and S/ovakia

na základě Předpisu pojistného vystaveného PZ. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky
pojistného na tento účet PZajako za zaplacené pojišťovně.

Mgr. et Bc. Milan Rychtařík

Podpis zákazníka (a razítko)
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